
Voicing Hebrew
How To Say Its Letters And Words

by Michael Kupferschmid



Copyright c© 2024 Michael Kupferschmid. d

′′

a

All rights reserved. Except as permitted by the fair-use provisions in Sections 107 and 108 of the

1976 United States Copyright Act, no part of this book may be stored in a computer, reproduced,

translated, or transmitted, in any form or by any means, without prior written permission from

the author.

This book, “Voicing Hebrew” by Michael Kupferschmid, release 3.1 of 25 Feb 25, is licensed under

cc-by 4.0. Anyone who complies with the terms specified in

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/legalcode.txt

may use the work in the ways therein permitted.



Contents

1 Introduction 1

1.1 Voicing and Reading . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
1.2 Transliteration and Translation . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
1.3 Ashkenazic and Sephardic . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1
1.4 About Hebrew . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2
1.5 About This Book . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3

1.5.1 Pedagogical Approach . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
1.5.2 Practice Words . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
1.5.3 Transliterations . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
1.5.4 Mechanics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4
1.5.5 Acknowledgements . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4

2 The Shapes and Sounds of the Letters 5

2.1 The Alephbet . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5
2.2 The First Set: d
ba` . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

2.2.1 Shapes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7
2.2.2 Sounds . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
2.2.3 Practice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
2.2.4 Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

2.3 The Second Set: hgfe . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9
2.3.1 Shapes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
2.3.2 Sounds . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
2.3.3 Practice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
2.3.4 Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

2.4 The Middle Set: pnlki . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11
2.4.1 Shapes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
2.4.2 Sounds . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
2.4.3 Practice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12
2.4.4 Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 12

2.5 The Fourth Set: vtrq . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 13
2.5.1 Shapes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
2.5.2 Sounds . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
2.5.3 Practice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
2.5.4 Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15

2.6 The Last Set: zyxw . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15
2.6.1 Shapes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16



2.6.2 Sounds . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16
2.6.3 Practice . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17
2.6.4 Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17

2.7 The Five Final-Form Letters . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18
2.7.1 Examples . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19
2.7.2 Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

2.8 Exercises . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19

3 The Spelling and Pronunciation of Words 23

3.1 Special Categories of Letters . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
3.2 Syllables . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 23
3.3 The Dagesh �. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24

3.3.1 The beged-cepet Letters . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
3.3.2 Implicit Doubling . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

3.4 The Sheva �
:

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25

3.4.1 Adjacent Shevas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27
3.4.2 Enhanced Shevas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

3.5 Other Vocalizations . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29
3.6 Other Diacritical Marks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
3.7 Exercises . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
3.8 Encouragement . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37

4 Answers and Solutions 39

4.1 Answers To Questions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 39
4.2 Solutions To Exercises . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42

5 References 49

5.1 More-Advanced Textbooks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49
5.2 Less-Advanced Textbooks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
5.3 Bible and Liturgy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
5.4 Dictionaries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52
5.5 Websites . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 52

6 Index 53



1

Introduction

Congratulations! If you’re reading these words you have decided to study Hebrew, or at least
to consider giving it a try. Learning a new language is never easy, but I hope to convince
you that getting started with this one is not as hard as you might have thought.

1.1 Voicing and Reading

In this book to voice Hebrew is to pronounce words that are written in Hebrew letters. To
read Hebrew is to understand the words as you voice them. You can voice Hebrew without
knowing what you are saying, so learning to voice is typically undertaken as a separate first
step in learning how to read Hebrew. This little book is about only that first step. It explains
the consonants and vowel points from which Hebrew letters are made, the construction of
words from the letters, and how to sound out the words. After you have learned to voice
Hebrew you will be ready to study a bigger book such as [6], [5], [10], or [4], to learn what
the words mean and how to put them together.

1.2 Transliteration and Translation

The transliteration of a Hebrew word is a string of English letters whose pronunciation
approximates the sound of the Hebrew. Transliterations are helpful in learning the rules of
pronunciation, but they are never perfectly accurate and most people do not find them a
suitable alternative to knowing how to voice words that are written using Hebrew letters.

The translation of a Hebrew word is an English word whose meaning approximates
the meaning of the Hebrew. Many Hebrew words have various nuances of meaning, which
can be learned only by seeing the word used in a wide variety of contexts [8]. Translations
are helpful in learning Hebrew vocabulary, but most people who are familiar enough with
a Hebrew text to know the subtleties of meaning conveyed by its words will find every
translation annoyingly imprecise [21, p xv]. The examples in this book incidentally include
näıve translations, but it is not a goal of the book to teach you vocabulary.

1.3 Ashkenazic and Sephardic

This book teaches only the Sephardic or Israeli pronunciation of Hebrew. If you already
know some Hebrew from attending classes or synagogue services, the pronunciation you
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Chapter 1 • Introduction

learned might have been Ashkenazic. The more traditional your congregation is, the more
likely its teachers and prayer leaders are to be Jews whose ancestors spoke Yiddish in Eastern
Europe. In the Hebrew of that culture the tav consonant z is sometimes pronounced like sss
rather than like ttt, and the chiriq vowel �. always sounds like eeeeee rather than sometimes like
ihihih. If you have been listening to the Ashkenazic pronunciation for a long time you might
think at first that the Sephardic pronunciation is just wrong, but the two ways are equally
correct.

1.4 About Hebrew

Hebrew, like English, is an alphabet language, in which consonants and vowels are combined
to make words and words are combined to make sentences. But the languages sound different
when they are spoken and look different when they are written.

• Residents of Maine and Mississippi sometimes pronounce English in ways so different
that they can’t understand each other. People who live in different places or who have
different cultural backgrounds also pronounce Hebrew differently, and infrequently they
too have trouble understanding each other. As mentioned above, this book teaches the
Sephardic pronunciation.

• How a letter of the English alphabet is pronounced depends on the word in which it
appears. For example, the o in women sounds different from the o in open. A Hebrew
consonant or vowel almost always has the same sound no matter where it appears.
That is why it is possible to correctly sound-out a Hebrew word without recognizing
it or knowing its meaning [21, p xv].

• English and Hebrew each use some sounds that are not in the other language. Hebrew
has 5 guttural letters, two of which are pronounced in the back of the mouth.

• English is written from left to right; Hebrew is written from right to left, both letters
within words and words within sentences.

• English letters can be capital or lower case; Hebrew letters have only one case.

• A capital or lower-case English letter is always written the same way. Five of the
Hebrew letters are written differently when they are the last letter in a word.

• The English alphabet has 21 consonants bcdfghjklmnpqrstvwxyz and 5 vowels aeiou.
The Hebrew alphabet has 22 consonants zyxwvtrqpnlkihgfed
ba`, and vowels
that are symbols attached to the consonants. There are web sites [25] [28] that discuss
the consonants and vowel points in great detail, but the next two Chapters will tell
you enough to voice the siddur and Tanach.

2



Introduction • Chapter 1

1.5 About This Book

I wrote this book for my students in the course “Reading Classical Hebrew” because I teach
the consonants, vowel points, and pronunciation of words in a way that differs from their
treatment in our otherwise excellent required text [6].

1.5.1 Pedagogical Approach

Like [6] (and many other books including [15], [17], [11], [12], [13], and [14]) this one in-
troduces the Hebrew consonants and vowels a few at a time with explanations and practice
after each group. I have divided the letters into groups based on their numerical values, and
suggest other devices to help you remember and recognize them.

In §3 my approach to explaining the dagesh and sheva is inspired by [2], but for simplicity
I have omitted some details and mostly avoided using technical jargon. The grammar that
is presented here, while fussier than that of [6], should still be regarded as incomplete.

This book distinguishes between the ihihih vowel �. and the eeeeee vowel i�. , but it conflates
the qamats katan (§3.5) and khataf qamats (§3.4.2) into a single awe vowel �. (p6,29). The
wedge

∧

� is taken to be interchangeable with the meteg �- as an accent mark (§3.2). I leave
the makkayf to books that discuss the prepositions it is used to attach. This book is about
reading rather than writing Hebrew, so I do not discuss the cursive forms of the letters.

If you think that I have oversimplified something I encourage you to consult the more
advanced texts listed in §5.1. If you notice something that is not a simplification but a blatant
error, I will be very grateful if you point it out to me by sending email to the appropriate
address at the contact tab of the website [33] from which you downloaded this book.

1.5.2 Practice Words

Because the consonants and vowels are not introduced all at once, most of the words to
pronounce in the Practice sections of Chapter 2 are of necessity manufactured. The real
Hebrew words that are made from just a subset of the consonants and vowels do not contain
every combination of those elements appearing in words that include other letters. Also, some
letters appear so infrequently that using real words would not provide many opportunities
to say those letters. To give the student experience in pronouncing all of the letters in all
of their combinations, I generated the Practice “words” at random except for the last set of
words and the first column of words in each set before the last.

After the last set of consonants and vowels have been introduced in §2.6, the Practice
exercises and examples all use real Hebrew words, including words from the siddur. Some
words are spelled differently when they are printed without vowel points in modern Hebrew
[26], and I have used a few of them as examples with vowel points; these hybrids never appear
in text but they are listed in dictionaries such as [23]. As I mentioned above the goal of this
book is to teach pronunciation rather than vocabulary, so all of the real words are present
only to make the exposition more realistic, not to teach their meanings.

3



Chapter 1 • Introduction

1.5.3 Transliterations

My transliterations of the Hebrew consonants and vowels, which are outlined on the second
page of Chapter 2, differ slightly from others [27] that you might encounter. For example,
I transliterate k. as a hard ccc because c is shaped like k

.; that makes chchch the transliteration
of k and leaves kkk for w and khkhkh for g. In transliterating a word [33] I sometimes use a to
represent the ahahah sound, i to represent ihihih, or e to represent eheheh. The apostrophe ’’’ indicates
a vocal sheva or a needed separation of adjacent sounds.

The first row in each set of Practice “words” is transliterated so the student can confirm
that he or she is saying them correctly. However, I expect that this book will be used with a
human instructor who is listening to the student and correcting any errors as they occur. If
you are using this book without an instructor, it is important that you find some other way
to hear the sounds of Hebrew words, spoken by someone who knows how, as you read them.
Eventually you will be able to follow the synagogue service in the siddur and Chumash, and
then you can learn by listening to congregants near you. In the meanwhile you might try
visiting one of the many websites that feature spoken Sephardic Hebrew, if you can find one
that also displays the pointed text as it is being read.

1.5.4 Mechanics

I have used different fonts of Roman type to indicate important facts, technical words

and phrases, emphasis, vocalizationsvocalizationsvocalizations, and transliterations of example and practice

words. The names of the Hebrew consonants, vowels, punctuation marks, and other linguistic
apparatus are rendered in Roman type even though many of them derive from Hebrew words.
For the Hebrew I have used a simple line font, rather that the traditional prayerbook block
typeface, so that students can easily imitate it while they are learning the shapes of the
letters. The References in §5 are cited in the text by number, sometimes with page or
part numbers; for example, [20, p72] refers to page 72 in the siddur by Jonathan Sacks while
[10, §6] refers to article 6 in the grammar by Weingreen. Occasionally the English translation
of a Hebrew word indicates gender and number by using the abbreviations m for masculine,
f for feminine, s for singular, and p for plural.

1.5.5 Acknowledgements

In writing this book I have drawn from more advanced texts including [2], [4], [5], [6], and
[10], from web sites including [24], [28], [29], [30], and [31], and from the knowledge of several
expert acquaintances; Danny Grossberg in particular gave valuable advice, some of which
I actually took. I am grateful to my first Hebrew teacher, Rabbi Dr. Aryeh Wineman, for
introducing me to the language in 1987, to the students who have taken my course over the
past 18 years, some of whom tested an early draft of this book, and to my wife Nancy for her
meticulous proofreading. It is of course to me rather than to any of these people or sources
that you must attribute any errors or other shortcomings you identify in the text.
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2

The Shapes and Sounds of the Letters

To sound out Hebrew words you need to know how to pronounce Hebrew letters. In this
book a letter is a consonant with a vowel attached, or a consonant that is sounded even
though it does not have a vowel attached. Any vowel can attach to any consonant. They
are all listed on the next page, a copy of which you should keep handy from now on.

2.1 The Alephbet

This Chapter will help you learn the consonants and vowels one set at a time so that even-
tually you will remember all of them. Each consonant has a numerical value, and many
students find the shapes and names easier to remember if the values are learned along with
them.

set value shape name vowels

first
§2.2

1 ` aleph

� patach
� qamats

2 a, a. vet, bet
3 b gimel
4 
 dalet
5 d hay

second
§2.3

6 e vav
e

.
ohvav

e

. oovav
7 f zayin
8 g khet
9 h tet

middle
§2.4

10 i yod

�. chiriq
i�. ee

20 k, k. coph, caf
30 l lamed
40 n mem
50 p nun

fourth
§2.5

60 q samech
�.. tsere
�... segol

70 r ayin
80 t, t. fay, pay
90 v tsade

last
§2.6

100 w kuf
�
.

cholam
�... qubbuts

200 x resh
300 y

.
, y

.
sin, shin

400 z tav

5



Chapter 2 • The Shapes and Sounds of the Letters

consonant sound as in name

`

`

` aleph sl...`

a

a

a

. bbb bbbrave bet zia

.

..
a

a

a vvv vvvictor vet zia..

b

b

b ggg gggolf gimel ln... ib.
.








 ddd dddoor dalet zl...

.

d

d

d hhh hhhotel hay `d..
e

e

e vvv vvvictor vav ee

f

f

f zzz zzzebra zayin oi.f

g

g

g khkhkh Bachchch khet zig..
h

h

h ttt tttango tet zih..

i

i

i yyy yyyoke yod 
e

.
i

k

k

k

. ccc cccold caf sk

.

k

k

k j

j

j chchch Bachchch coph sk

l

l

l lll lllove lamed 
n... l

n

n

n m

m

m mmm mmmore mem mn..
p

p

p o

o

o nnn nnnoon nun oe

.
p

q

q

q sss sssome samech jn... q

r

r

r ayin oi.r

t

t

t

. ppp pppark pay dt

.
..

t

t

t s

s

s fff fffox fay dt..
v

v

v u

u

u tststs, tztztz nutststs tsade i
.v

w

w

w kkk kkking kuf se

.
w

x

x

x rrr rrred resh y

.
ix..

y

y

y

.
shshsh shshshell shin oiy

.
.

y

y

y

.
sss sssail sin oiy

.
.

z

z

z ttt tttango tav ez

.

vowel sound as in name

�. ihihih riiich chiriq wx... ig.
i�. eeeeee seeeeee ee `l..n wx... ig.

�.. ayayay playayay tsere ix..v..

�... eheheh beeed segol le

.
bq...

� ahahah mahahahjong patach gzt

.

� ahahah mahahahjong qamats un..w

�. awawaw awawawe awe un..w shg..
�... uuu truuuth qubbuts ue

.
a

.
w.

�
.

ohohoh pharaohohoh cholam `l..n ml... e
.
g

e

. oooooo pooooool oovav wx... e
.
y

.

e

.
ohohoh pharaohohoh ohvav ml... e

.
g

The top chart lists the Hebrew con-

sonants in order; the first two are `
and a

. , so the Hebrew alphabet is re-
ferred to as the alephbet. The final
forms of the coph, mem, nun, fay, and
tsade are shown next to the non-final
forms of those consonants. The a. , k. ,
and t. have dots inside of them, which
make them sound different from the
a, k, and t.

The bottom chart lists the Hebrew
vowel points. The first nine are
shown as they appear around an ar-
bitrary consonant represented by the
open square �; in the second the
following yod consonant changes the
sound of the combination. The last
two vowels are pointed versions of the
consonant vav. When these points
are present the vvv sound of the vav
completely disappears in most cases,
but rarely the letter is sounded voovoovoo or
vohvohvoh. If an oovav or an ohvav has an-
other vowel attached to it, the oovav
or ohvav point is ignored and the let-
ter is sounded like vvv with the attached
other vowel.

The sound given for each consonant or
vowel is also its transliteration. As ex-
plained in §1.5.3, the transliteration of
a word sometimes varies from the con-
catenation of its consonant and vowel
transliterations [33]. Only occasion-
ally is it necessary to refer to the con-
sonants or vowels by name, and then
we will use the conventional English
names given here even though they are
in many cases not exact translitera-
tions of the Hebrew names.
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The Shapes and Sounds of the Letters • Chapter 2

2.2 The First Set

value consonant sound as in name

1 `

`

` aleph

2
a

a

a

. bbb bbbrave bet
a

a

a vvv vvvictor vet
3 b

b

b ggg gggolf gimel

4 






 ddd dddoor dalet
5 d

d

d hhh hhhotel hay

You can count these consonants on the fingers of one hand.
The consonant ``` is silent, but often it carries a vowel and then the sound of the letter

is the sound of the vowel. Even when an ` makes no sound it is part of the spelling of the
word in which it appears.

Although they have different sounds, a. and a are really the same consonant. The words
in a Hebrew dictionary are alphabetized ignoring any dots inside letters.

A dot in the middle of a a changes it into a a. , which changes the sound from vvv to bbb.
Later we shall see that the consonants e, k, and t also change their sounds when they have
a dot in the middle.

Dots can appear in other letters as well, and they are part of the spelling of the words
in which they appear, but a dot changes the sound only of the a

a

a, kkk, ttt, and e

e

e.
A d

d

d with no vowel attached is silent. This often happens at the end of a word.

Except for the oovav and ohvav, Hebrew vowels are marks placed above or below the conso-
nant to which they are attached. These two vowels sound the same.

vowel sound as in name

� ahahah mahahahjong patach

� ahahah mahahahjong qamats

To pronounce a letter, say the consonant first and then the vowel.

` and ` both sound like ahahah d and d both sound like hahhahhah

2.2.1 Shapes

`

aleph

vet

a

foot

gimel

b 


dalet

overhang

d

hay

gap

This picture shows the consonants drawn
larger, and it points out certain features
that are important for identifying them and
telling them apart. Drawing them by hand
might help you to remember their names
and shapes.
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Chapter 2 • The Shapes and Sounds of the Letters

2.2.2 Sounds

Some Hebrew words sound like English words, though they almost always have different
meanings, and many English words can be written phonetically using Hebrew consonants
and vowels. Here are some examples you can use to check your pronunciation of the Hebrew
letters that you have learned so far (using more of the alephbet makes it easier to write
Hebrew that sounds like English). Remember that Hebrew is written and read from right to
left.

word 
` ba

.


b a

.

a

.

a

.

b b`d

sounds like odd bog god bob gob hog

means in Hebrew chance

2.2.3 Practice

Pronounce these words and letters. The left column consists of real Hebrew words and their
translations; you might find some of them useful in the future, but for the purposes of this
book you need not try to remember their meanings. The first row includes transliterations
so you can check your pronunciation.

a` d ` a ` 
 a

.
d 
 b ` a b

a father ha ah va ah da ba ha da ga ah va ga

`a

.
a a d b a

.
` a

.
b a

.

 b a

.

he came

bb

.
b a

.

 a

.
` a

.
` a 
 
 d a

a roof

b


.
` d a

.
` b 
 b

.

 ` a ` d

a fish

dd d a

.
b 
 a b 
 ` b a

.
b `

alas!

ab

.
` b 
 a

.
b a d 
 ` ` a d

a back

2.2.4 Questions

1. Explain the meaning of the words consonant, vowel, and letter as they are used in
this book. What are the English names of the Hebrew consonants? Which of them have
final forms? What are the English names of the Hebrew vowels that are listed on page 2?
Which of them are introduced in this Chapter? Which vowels are not marks placed above
or below the consonant to which they are attached?

2. Why is the Hebrew alphabet called the alephbet? What does the open square �

represent in this book? Which consonants have their sounds changed by having a dot inside
of them?

8



The Shapes and Sounds of the Letters • Chapter 2

3. When are the letters ` and d silent? When pronouncing a letter, do you say the
consonant first or the vowel first?

4. How do you write the number 1 in Hebrew letters?

2.3 The Second Set

value consonant sound as in name

6 e

e

e vvv vvvictor vav
7 f

f

f zzz zzzebra zayin
8 g

g

g khkhkh Bachchch khet
9 h

h

h ttt tttango tet

These are the rest of the consonants having one-digit values.
The khet g is pronounced with a rasping khkhkh sound as in the German pronunciation of

the name Bachchch. (Johann Sebastian Bach was a composer who lived from 1685 to 1750 ce.)
To make the rasping sound you can hump up the back of your tongue until it touches the
roof of your mouth near the back, and exhale through the resulting crack. This sound is
essential to the correct articulation of many Hebrew words, so you should try hard to learn
how to make it.

The vav e without a dot is pronounced vvv just like the consonant vet a without a dot, but
the e becomes a vowel when it has a dot inside it or over it.

vowel sound as in name

e

. oooooo pooooool oovav

e

.
ohohoh pharaohohoh ohvav

To remember the sound of the e. you can imagine that it is a stylized picture of a person
rubbing his tummy as he views a dessert cart and says “oooooo!” in anticipation. To remember
the sound of the e

.
you can imagine a person pointing to a star in the sky over the vav and

saying “ohohoh!” in wonder.
If some other vowel is attached to an e

. or e
.
, the letter is sounded as vvv followed by the

attached vowel. For example, e. and e
.
, each with a qamats, both sound like vahvahvah.

In some words an e

. or e
.
immediately follows an unpointed e. Then the printer might

combine the unpointed vav into the pointed one so that only the e. or e
.
remains. In that case

the letter must be pronounced voovoovoo or vohvohvoh. On the rare occasions when this occurs (there are
no examples made from only the letters you have learned so far) you will be able to guess
that it has happened, because without adding the vvv sound it will be hard to say the word.

9



Chapter 2 • The Shapes and Sounds of the Letters

2.3.1 Shapes

long

dalet


e vav
no overhang

short

zayinf

overhang

g khet
no gap

gap
d hay

h tet

2.3.2 Sounds

word e

.

` e

.

b dbe

.

h fe

.

a

.


e

.


 he

.

e he

.

d fe

.


 
e

.

h `a

.

e

.

h

sounds like oh go toga booze dude vote hoot doze towed tuba

means in Hebrew or scorn a kettle

No English word contains the sound of the Hebrew consonant g.

2.3.3 Practice

Pronounce these words. Except for the first column, they are randomly generated combina-
tions of letters that probably have no meaning in Hebrew.

ee de

.

b ea a

.

e

.

a

.

ee

.


 d
 
e

.

g be

.

e 
e

.

` ae

.

e ge

.

g `e

.

a

.

ae

.




a hook goo vav bohb dov daha khood vooga ooda vova khokha boo doov

adf hh de

.

h a

.

e

.

h `e

.

d a

.

e

.

e ee

.

b ge

.

` `e

.

` ge

.

a 
e

.

b ae

.

f a

.

e

.

a

gold

he

.

ag e` he

.

` de

.

a ae

.

d ee

.

h ga `e

.

e ae

.

b de

.

a

.

af ee

.

g he

.

f

stricken

ga

.

h hh fe

.

e fe

.

d a

.

b bb 
e

.

e d` fd ef ae

.

a

.

hb de

.

g

a chef


e

.

` be

.


 bh ee

.

e e e

.

d ge

.

a

.

a

.

e

.

` a

.

f hd `g be

.

a

.


e

.

e g


a brand

`fa

.

`f ge

.


 fe

.

g fa he

.


 ba

.

bd fe

.

e `e

.

g 
e

.

f 
h fa

.

he cut

2.3.4 Questions

1. Write the consonants having numerical values 1-9.

2. Explain how to vocalize the letter g, and practice doing so until you can easily make
that sound.

10
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3. Explain the difference in pronunciation between the following letters.

e

.
e

.
e e e e

.
e

.

How can you remember which of the leftmost two is an oovav and which is an ohvav? How
can you usually tell when an oovav or ohvav should be pronounced voovoovoo or vohvohvoh?

4. The German name Bach contains the sound of a Hebrew g, but does this sound occur
in any English word?

5. Describe in words how to distinguish the printed letters dalet from vav, vav from zayin,
and hay from khet.

2.4 The Middle Set

value consonant sound as in name

10 i

i

i yyy yyyoke yod

20
k

k

k

.
j

j

j

. ccc cccold caf
k

k

k j

j

j chchch Bachchch coph

30
l

l

l lll lllove lamed
40 n

n

n m

m

m mmm mmmore mem

50 p

p

p o

o

o nnn nnnoon nun

These are the first five consonants whose values are multiples of ten.
A yod that has no vowel and is not the last letter of a word is silent (see §3.5).
When they are the last letter in a word, the k. is written as j., the k is written as j, the n

is written as m, and the p is written as o. Each final form sounds just like the corresponding
non-final form. Although the caf and coph have different sounds, k. j., k, and j are really
the same consonant. The k. or j. has the sound of a k or hard c, but the k or j sounds just
like the g.

Notice that the k. , l, n, and p happen to be consecutive in the same order as the English
letters k, l, m, and n.

vowel sound as in name

�. ihihih riiich chiriq

i�. eeeeee seeeeee ee

When a letter � to which a chiriq vowel is attached is immediately followed by a yod, the yod
loses its yyy sound and the combination is pronounced like eeeeee. In this book a chiriq that is not
immediately followed by a yod always sounds like ihihih; outside of this book many Ashkenazic
Jews pronounce it as eeeeee also.

`. sounds like ihihih as in iiitch ia

.

. sounds like beebeebee

11



Chapter 2 • The Shapes and Sounds of the Letters

2.4.1 Shapes

n mem

gap on flat bottom

gap on flat top

h tet

veta
foot

cophk

no foot

pnun
foot

bgimel
knee

o

final nun

long stem

e

vav

short stem

final coph

j no overhang

long stem

dalet

 overhang

2.4.2 Sounds

word bp


.

la

.

.

fih

.


n

.

h

.

oe

.

n me

.

l `e

.

d `id

.

ik

.

.

if

.

f


.

sounds like building tease timid moan loom who he key dizzy

means in Hebrew he she since

No English word contains the sound of the Hebrew consonant k.

2.4.3 Practice

Pronounce these words. Except for the first column, they are randomly generated combina-
tions of letters that probably have no meaning in Hebrew.

jl

..

.

n

..

.

ee

.


lii

.

blke

.

g il

.

a

.

a

.

k

.

.

lik

.

g` jk

.

.

ii

.

jak`

.

gnhia

.

a king yeeldov khochlag bahlee cheelcib akha yeecich ichvach veetmakh

o


.

nl lie

.

gh je

.

ppb

.

ok

.

.

ae

.

d je

.

`k

.

k e

.

ihik

.

.

j

.

p

.

lf if

.

`e

.

p je

.

nnk

a scholar

oli`

.

a

.

ik

.

k

.




.

dig

.

e

.

b fe

.

nie

.


 j

.

dnil

.

ip

.

pk e


.

bii

.

of

.

e

.

n j

.

e

.

k

.

pn

a tree

oe

.

l

.

n

.

gkee a``ik

.

.

oe

.

knh ip

.

k

.

e

.

h me

.

kak

.

id

.


e

.

e 
e

.

`k

.

p j

.

bii

.

a dictionary


kl 
`
e

.

b aa

.

gd ee

.

k

.

kk eea

.

e

.

a

.

li


.

pih

.

fl

.

fg dn

.

pn e

.

dik

.

he caught

lk` dg

.

a

.

e

.

d ik

.

le

.

p jk

.

bp fne

.

n bpka ilna

.

.

hl`d

.


e

.

bhe

.

f

he ate

jld me

.

bhe

.

p `e

.

nin fe

.

nk

.

e

.

b me

.

pkg

.

de

.

ppif

.

app

.

iknn

.

ia

.

`e

.

a

.

he went

mil

.

e

.

l

.

b

.

.

me

.

e

.

n de

.

ha

.

e

.

a ie

.

pni


.

jp

.

k

.

e

.

h e`he

.

k

.

ok

.

k

.

k

.

e

.

gni j

.

ia

.


e

.

p

idols

mle

.

k

.

`epe

.

a

.

me

.

hk

.

ae

.

a

.

e

.

g


.

f fk

.

ba

.

a

.

e

.

iae

.

l fk

.

p dbgp

all of them

2.4.4 Questions

1. Of the letters you have learned so far, which have a different form if they appear at the
end of a word? Which have a different sound if they appear at the end of a word? Which
have a different sound if they contain a dot?
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2. Of the letters you have learned so far, Which have the guttural khkhkh or chchch sound? Which
have the sound of a kkk or hard ccc?

3. What number is represented by eh?

4. In the Ashkenazic pronunciation of Hebrew, the chiriq vowel �. always sounds like eeeeee.
When does it sound like eeeeee in the Sephardic pronunciation that is used in this book? Explain.

5. How can you distinguish between the characters that are printed for a vav, a zayin, and
a final nun?

6. Beginning Hebrew students learn that “Who is he, and he is she.” This book is not
about the meanings of the words that it uses as examples, but from the sounds of examples
you have seen can you explain this mysterious slogan? Hint: it has nothing to do with sex.

2.5 The Fourth Set

value consonant sound as in name

60 q

q

q sss sssome samech
70 r

r

r ayin

80
t

t

t

.
s

s

s

. ppp pppark pay
t

t

t s

s

s fff fffox fay

90 v

v

v u

u

u tststs,tztztz nutststs tsade

These are the rest of the consonants having two-digit numerical values.
Some Sephardic Jews give r a short guttural sound, made like that for a g or k but

with the tongue withdrawn to touch the back of the throat. The inflection is subtle and
most people have a hard time making it, so we will consider r to be a silent letter. Often
an r carries a vowel and then you can pronounce the vowel, but even when it does not the
consonant is part of the spelling of the word in which it appears.

When they are the last letter in a word, the t. is written as s., the t is written as s, and
the v is written as u. Each final form sounds just like the corresponding non-final form.

Although they have different sounds, t. and t are really the same consonant. You can
remember that the pay t. has a dot inside if you imagine it representing a pea in a pod.

The v can sound like either tststs or tztztz depending on which feels more natural in pronounc-
ing the word where it appears.

vowel sound as in name

�.. ayayay playayay tsere

�... eheheh beeed segol
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Chapter 2 • The Shapes and Sounds of the Letters

2.5.1 Shapes

m

final mem

flat on bottom

q

samech

round on bottom

v

tsadeopen side
pointed

r

ayinopen side
no point

`

aleph
closed side

pointed

ending fay

s

hook

ending coph

j

no hook

2.5.2 Sounds

word ih

.

tq

..

hr

..

ql

..
.


ip

.

ia

.

.

in

..

ut

.

..
.

bt

.

..
.

lit

.

.

sq

..

sounds like safety ate less need maybe pets peg peel safe

means in Hebrew a pen motion an elephant

2.5.3 Practice

Pronounce these words. Except for the first column, they are randomly generated combina-
tions of letters that have no meaning in Hebrew.

rlq

..

.

ge

.

lnt

..

nt

..

.

se

.

vt

.

k

..

.

n


.

s

.

e

.

k

.

`n

..

a

.


 sg

..

.

qn

..

.

ev av

.

pia

.

te

.

a

.

bvpp

..

ve

.

a rock femfaymlokh dimcheptsoof dabmaycop tzavmeskhef bofveentziv vitznayntsag

sr

..

q ha

.

rn

..

qk

.

oi

.

nf

..

le

.

a

.

rgttde

.

p fvk

.

vae

.

v `

..

.

v


.

lk

.

je

.

i
p

..

.

t

.

a branch
se

.

tv sa

.

pt

.

n

..

.

skpin

.

ib

.

s

.

t

.

..

nik

.

fv

..

.

mb

.

eip

.

nv g`

..

npn

..

gvit

.

vv

..

.

crowded

`l

..

.

t

.

..

.

ln

.

nk

.

vk

.

o`

.

be

.

p`t

..

j

.

e

.

ffe

.

fqh

.

rv

..

t

.

e

.

btt

.

..

.

fe

.

pvt

.

..

.

vv uthin

.

qe

.

p

a marvel

oe

.

tv gk

.

..

pg

..

.

a

.

k 

hg

..

.

lie

.

ue

.

ite

.

k`e

.

t jk

..

.

it

.

qv ih

..

.

le

.

vv

.

eie

.

vqk

.

e

.

t

.

north

rqp ue

.

ddit

.

.

gd

.

s

.

kee

.

fbp

..

.

jiq

.

r

.

v`

..

j

.




.

vik

.

.

kr dr

..

k

.

kt

.

ik

.

ltnt

.

ta

..

.

he traveled

qrk

.

ae

.

ihp

..

t

.

..

.

s

.

lhkee

.

t

.

s

.

e

.

a

.

kta

.

t

.

jk

.

a

.

e

.

t

.

k`

.

be

.

r`e

.

plie

.


v

.

hb

..

qk

.

..

anger

mrt

.

s

.

e

.

vbe

.

ib

..

j

.

e

.

vke

.

vk

.

v

.

biv

.

ah

.

a dl

..

nhhe

.

` j

.

va

.

e

.

ggi

.

`e

.

ve

..

.

b

.

once

sv fe

.

vkb

..

a

.

k eiv

.

tik

.

pn s
a

..

.

k

.

e

.

l op

..

.


ddin

.

`fpe

..

.

t

.

e

.

d miv

.

k

.

k

.

..

ria

.

.

he floated

rvt

.

mhke

.

ftd

..

re

.

pv

..

te

.


 s

.

kee

.

npe

.

v jk

.

kd

.

aiq

.

e

.

vgv

..

.

ne

.

k

.

j

.

pre

.

vdii

.

he wounded

hpq j

.

q

..

kq

..

a

..

.

sa

.

..

tt

.

rn

..

.

ie

.


t

.

t

.

.

ie

.

h e

.

vdr

..

.

fit

.

fia

.

beqt

.

ie

.

r
ik

.

.

ae

.

l

he mocked

ut

..

.

g

..

ut

.

e

.

lk

.

d

..

`e

.

rt

.

e

.

a

.

k

.

q up

..

.

kiq

.

t

.

mlae

.

k

.

iig

.


`vk

.

ph

.

a

.

n

..

ifpg

a wish

14



The Shapes and Sounds of the Letters • Chapter 2

These words are hard to pronounce just because they are long, but many of them also include
awkward letter sequences even though they are made up of possible Hebrew syllables. We
shall see in §3.4 that Hebrew provides a device for making such words easier to say.

2.5.4 Questions

1. The gematria of a word or sequence of Hebrew consonants is the sum of their numerical
values. Write down a sequence of Hebrew consonants that has the gematria 25.

2. If a letter has no sound, such as an aleph or ayin that does not carry a vowel, can it be
omitted in writing the word in which it occurs? Can you tell from the pronunciation of a
word whether or not it includes such a letter?

3. Correct this spelling of the word nus., which means “he split open”

4. The v and the r both have curved segments. How can you distinguish them?

5. Using the consonants and vowels that you have learned so far, make up a Hebrew word
that sounds like an English word.

2.6 The Last Set

value consonant sound as in name

100 w

w

w kkk kkking kuf

200 x

x

x

rrr rrred resh

300
y

y

y

.
shshsh shshshell shin

y

y

y

.
sss sssail sin

400 z

z

z

ttt tttango tav

These are the last of the consonants, and they count by hundreds.
The w looks like the Roman letter P, so you must be careful not to pronounce it as one.
Israelis roll their pronunciation of x by humping the tongue partway towards the roof of

the mouth, but most non-Israelis do not.
Even though they are pronounced differently, y

.
and y

.
are really the same consonant.

You will know which leg gets the dot if you remember that “shshshe is always right” and that
“sssin should be left behind.”

Sometimes the letter z appears with a dot inside. In this book z and z

. both always
sound like ttt. Outside of this book everybody says ttt for z. , but many Ashkenazic Jews say
sss for z, and some Sephardic Jews say ththth for z [5, §1.4] when it appears at the end of a
syllable. Some people [32] pronounce the name of the letter as taftaftaf rather than tavtavtav.

The w sounds just like the k. ; y
.

sounds just like q; z sounds just like h. Earlier we
saw that k is pronounced like g and that an unpointed e is pronounced like an unpointed a.
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If an `, an r, a d, or a nonfinal i lacks a vowel, it is silent. When you look in a Hebrew
dictionary for a word and all you know is its pronunciation, you might have to check several
possible spellings before you find the right one.

vowel sound as in name

�... uuu truuuth qubbuts

�
.

ohohoh pharaohohoh cholam

The qubbuts �... and the oovav e. both sound like oooooo, and the cholam �
.

and the ohvav e
.
both

sound like ohohoh. Many Hebrew words have alternate spellings depending on whether an oooooo

sound is written with a qubbuts or an oovav, or on whether an ohohoh sound is written with a
cholam or an ohvav. The spelling is called plene if an oovav or ohvav is used, or defective
if a qubbuts or cholam is used instead, but both spellings are pronounced the same. Thus

e

.
r and 
r

.
(meaning “still” or “yet”) are both pronounced like ode while ze.x and zx...

(meaning Ruth) are both pronounced like root. This can be an additional complication
in using a dictionary, which might [23, p vii] include only the plene spelling. Unpointed
Hebrew typically uses plene spelling [26]. The dot of a cholam can be anywhere on top of
the consonant, so `

.
and `

.
both sound like ohohoh. This book transliterates e. as oooooo but �... as uuu.

The dot over the right leg of the shin and over the left leg of the sin are not the cholam
vowel but part of the letter, and they do not give either letter an ohohoh sound. When a cholam
appears on the letter that precedes a y

.
or follows a y

.
, the dots are often combined. For

example, the name dy
.
... n
.

is commonly rendered dy
.
... n, with the surviving dot serving both

to indicate that the letter is a shin and to provide the ohohoh sound in Moooshe. A y with a dot
at each end, y

..
, might be pronounced either shoshosho or sososo depending on the word; a dictionary

giving the plene spelling will reveal which it is.

2.6.1 Shapes

short stems

reshx

dalet


no overhang

overhang j

ending coph

long stem

z tavfoot

g khetno foot

2.6.2 Sounds

word xe

.

y

.

liz

.

ay

.

..

xw le

.

w iz

.

t

.

..
.

ze

.

z

.

we

.

y

.

sounds like shore tile shave car coal petty toot shook

means in Hebrew an ox wire sit! cold a voice a fool a berry a market
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2.6.3 Practice

Pronounce these real Hebrew words. You do not need to remember their meanings.

og

..

rxf

..

.

z`vi za

.

y

.


b

..

.

a

.

..

.

mip

.

a

.

sl

..

.

`

..

.

grace a seed you fs came out Shabbat a garment sons 1000

e

.

xe

.

q dy

.

r jl

..

.

n

..

.

mg

..

.

l

..

.

ok

.

..

me

.

i xe

.

dh

turn aside! he did a king bread yes a day pure

ew mg

..

.

x

..

.

oe

.

tv mia

.

e

.

h je

.

xa

.

mrt

.

m


.

`

a line a womb north good blessed a time red


x

..

ob

..

n ie

.

l

..

spk

.

oi

.

i g` sr

go down! a shield Levi a wing wine a brother he flew

sq` xar xn` xe

.

q lk` ozp ad`

he gathered he crossed he said turn aside! he ate he gave he loved

mr

.

xp

..

`e

.

d e

.

zle

.

f dpy

.

`p

..

y

.

l`

..

e

.

y

.

with a candle he his fellow a year he hated asking

lb

..

.

r

..

uay

.

y

.

`x

.

dpz

.

n dxv aal

..


le

a calf convulsions a head a gift trouble a heart an infant

m`

.

ma

.

de

..

y

.

z


..

.

x

..

.

l un

..

g zra

.

h y

.

n

..

.

y

.

..

.

if in them a plain to go down leaven a ring Sun

d
e

.

z

.

xz

..

.

q

..

oi`

..

se

.

q ozp me

.

wn miz

.

if

..

thanks hiding place there is not end he gave a place olives

min

.




.

dk

.

.

xy

.

a

.

dn

.

i xw

..

.

a

.

.

oa

..

.

`

..

.

xte

.

y

.

blood thus flesh seaward morning a stone a ram horn

ul

..

ze

.

xe

.




.

ze

.

pa

.

dz

.

` sq

..

.

k

.

..

.

lk

.

.

me

.

i

a jester generations daughters you ms silver all a day

mix

.

y

.

dnia

.

.

me

.

ly

.

lrp o`v

.

dt

.

..

.

xtr

officers a stage peace a shoe a flock a mouth dust

d`n

..

ze

.

a

.

x xt

..

.

q

..

xn

..

e

.

y

.

zx

..

.

g

..

.

` rx ry

.

x

100 many a book a guard other bad wicked

gwl wfg sx

..

.

g

.

did dpa

.

dlr `e

.

a

.

he took he was strong winter he was he built he went up come!

o


..

.

`

..

.

xkf ur

..

m


..

.

w

..

.

dxy

.

ux

..

.

`

..

.

fif

.

d

..

a pedestal he remembered a tree east Sarah a land he moved

me

.

w oz

..

.

y

.




..
.

g

.

se

.

r dz

.

r mle

.

r e

.

w

.

`

arise! give! a month a fowl now a world an ibex

2.6.4 Questions

1. The holiday of Lag baOmer occurs on the 33rd day of counting the omer (an xn...r
.

is a

sheaf of barley). Explain the first word in the holiday’s Hebrew name, xn...r
.
a

.
bl.
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2. How can you remember which leg of a y

.
or y

.
gets the dot? Is the dot part of the

letter?

3. In this book, what is the sound value of the letter z? Does it change its sound if it is
written z.? Explain.

4. Suppose that you hear someone say a Hebrew word and want to look up its meaning in
a dictionary. Why might you need to try several possible spellings before you find the right
one? Give all of the reasons you can think of.

5. Which two Hebrew vowels have an oooooo sound? Which two have an ohohoh sound? How are
the letter combinations y

.
�
.

and �
.
y

.
sometimes printed?

6. What is plene spelling, and how does it differ from defective spelling? Can any word
that is spelled one way also be spelled the other?

7. How can you distinguish a printed resh from a printed dalet? From an ending coph?
How can you distinguish a tav from a khet?

2.7 The Five Final-Form Letters

The final-form letters were introduced along with their non-final forms in the sections indi-
cated below. Each final-form letter is pronounced just like its non-final form.

introduced letter sound as in name

§2.4
j

j

j

. ccc cccold final caf

j

j

j chchch Bachchch final coph

§2.4 m

m

m mmm mmmore final mem

§2.4 o

o

o nnn nnnoon final nun

§2.5
s

s

s

. ppp pppark final pay

s

s

s fff fffox final fay

§2.5 u

u

u tststs, tztztz nutststs final tsade

The only vowel that is ever attached to a final-form consonant is a qamats on j or j., in
which case the letter j is pronounced chachacha or the letter j. is pronounced cahcahcah. When a final
coph has no vowel attached, it is sometimes rendered as j: with two dots inside; these dots
do not change the sound of the letter (see §3.4.0).

The final caf and final pay appear only very rarely in the Hebrew Bible. Genesis 21:16
ends with the word j

.
az..e, vahtayvc meaning “she burst into tears,” and Proverbs 30:6

begins with the words s.qe
.
z l`, al tohsp meaning “he did not add.”
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2.7.1 Examples

Here are some real Hebrew words in which the final-form letters are used, and for comparison
some other words in which those same letters appear in their non-final forms.

letter at the end of a word not at the end of a word

coph j

j

j` j

j

j e

.

xa

.

lk

k

k` xk

k

k

..

e

.

f

but blessed be he ate I remember

ach baruch achal zochayr

mem m

m

me

.

wn m

m

miv

.

r

..

ga

.

hn

n

n

.


e

.

n

n

ng

a place trees a kitchen charming

makom aytzeem mitbakh khamood

nun o

o

oa

..

.

`

..

.

o

o

oia

.

..

dp

p

pia

.

.

qp

p

p

..

a stone between understanding a miracle

ehven baeyn beenah nays

fay s

s

sq

..
.

k

.

..
.

s

s

sq

..

e

.

i rt

t

ty

.

..
.

xt

t

t

..
.

`

..

silver Joseph abundance ashes

cesef yosayf shefa ayfehr

tsade u

u

ux

..

.

y

.

..

.

u

u

ui

.

w ad

.

v

v

v `v

v

vi

an insect summer yellow he came out

sheretz kayitz tzahov yahtza

2.7.2 Questions

1. Which final-form consonants can carry a vowel? What is the vowel?

2. Write down transliterations of j and j. to show how they are pronounced.

3. When a final coph has no vowel attached, it can be printed in two ways. What are they?

2.8 Exercises

1. Decode the following message of encouragement, which consists of English words written
(right to left) in Hebrew letters.

;
xd h... zp f`. e

.
xa

.
id. bp
. ix.

!if.i`. f`. zr. e

.
i xt

.

2. Write the following poem out phonetically using Hebrew consonants and vowels, and
give it to someone you love.

Roses are red
violets are blue.
If you pronounce
It says I love you.
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3. In these English words the indicated letters have different sounds. Write down a com-
bination of Hebrew vowels and consonants that provides a phonetic spelling of each English
word, or explain why that cannot be done.

letters words in which the letters are pronounced differently
a ran ate father
e bet peek
i pie big
o shove drove boot pop
u uniform put
j jug fjord
ch check ache

You should have discovered several sounds that are in English but not in Hebrew. Can you
think of any others? What sounds are in Hebrew but not in English?

4. Here are the Hebrew names of the consonants in the alephbet. Pronounce each name
out loud as you write the corresponding consonant beside it.

zig.. oi.f ee `d.. zl...

.

ln... ib.
.

zia

.
.. sl...`

oi.r jn... q oe

.
p mn.. 
n... l sk

.

e

.
i zih..

ez

.
oiy

.
. y

.
ix.. se

.
w i
.v dt

.
..

Under each Hebrew letter name write your own transliteration. To be phonetically accurate
these should in some cases differ from the conventional letter names given in the table on the
second page of this Chapter (you will find that some of your precise transliterations sound
enough like each other to be more easily confused than the conventional names).

5. Write down the Hebrew letters that are silent, the letters that sound like sss, the letters
that sound like kkk, the letters that sound like ttt, the letters that sound like vvv, and the letters
that sound like khkhkh or chchch.

6. Write down the final forms of the five letters that have a final form, along with their
non-final forms. Draw pictures to show what the vowels you have learned so far look like
when they are attached to an arbitrary consonant represented by �.

7. To be able to use a Hebrew dictionary you will need to know the order of the letters in
the alephbet. Memorize the consonants in order.
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8. Read the words in the following pairs out loud, being careful not to confuse letters that
look alike but sound different or look different but sound alike.


b

.

xp

..

ok

.

..

ew mx m


.

chance a candle yes a line high blood

mv

.

mr

.

gk

.

jk

.

xay

.

xky

.

a fast with he spit thus he broke wages

xgp xdp xiw

.

xiq

.

mb

.

qb

.

he snored a river a wall a pot also crude

ev a` ae

.

h me

.

n sy

.

.
.
.

g ry

.

z

..

.

command! a father virtue a blemish bare nine f

dig did dpa

.

dp

.

k

.

me

.

y

.

qe

.

q

he lived he was he built an easel garlic a horse

9. Read the following real Hebrew words.

aia

.

` ad` a` l`

..

.

ma

.

f`

spring he loved a father to in them then

d`a

.

`a

.

fg` jia

.

` da` `a

.

`

she came he came he seized misty he consented daddy

apb

.

i`


.

a

.

dfia

.

.

gha

.


ba

.

qnx

he robbed a liar booty he trusted he betrayed he trampled


a

.

fa

.

wt

..

q ffa

.

d`b

.

i`a

.

b

.

cloth plunder a doubt he looted he grew a sexton

ffb

.


ib

.

.

d

.

df

.

b

.

.

gb

.


a

..

.

r

..

.


ib

.

.

he sheared he told fleece he broke out a servant a sinew

d`


.

we

.

qt

.

da

.




.

.





.


e

.




.


ie

.




.

he darted a verse slander a nipple David David

bib

.

d d
e

.

d did di

.

g a`k

.


af

meditation he thanked he was she lives he ached he endowed

ia

.

` 
a` 

a

.

d

.

e

.

ab

.

b`


.

xn

..

.

v

..

.

my father he perished alone tall he worried wool

dy

.

..

.

w adf d

.


i eif

.

i`k

.

f da

.

g

.

difficult gold her hand radiance worthy esteem

hag bg abg `hg ig dh

.

g

.

he beat a festival a locust he sinned alive wheat

dfg dr

..

.

e

.

x se

.

z

.

db

.

g dag gg

he beheld a shepherd a drum terror he hid a buckle

d
ig

.

ga

.

h gh d`i 
gi 
i


.

i

a riddle a cook he plastered fitting together a friend


k

.

dk

.

.

afk

.

dnl jk

.

dkk

.

a jug thus a lie why thus thus
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3

The Spelling and Pronunciation of Words

In Chapter 2 you learned the Hebrew consonants and all but one of the vowels. In this
Chapter you will learn some rules of Hebrew grammar that affect pronunciation, and how
to say words.

3.1 Special Categories of Letters

Many rules of grammar depend on whether a consonant belongs to one of these groups of
letters.

xrgd` the guttural letters
z

.
t

.
k

.



.
b

.
a

. the beged-cepet letters

It is hard to read the top string of letters as a word, but the bottom string can be translit-
erated beged-cepet (with a hard c). A consonant with a dot is really the same as one
without, so the letters ztk
ba are also in the beged-cepet group (even though k has a
guttural sound) as are the final form letters ss.jj..

3.2 Syllables

In Hebrew a syllable always begins with a consonant, and consists of either

a consonant with a vowel attached ` ah

or a consonant with a vowel followed by a another consonant ux... retz

A syllable contains exactly one vowel sound, carried by its first or only consonant.

The ee, oovav, and ohvav are vowels, so constructs like il. , e
.
l, and e.y

.
are each considered a

single consonant with a vowel. The ee, oovav, and ohvav standing alone are also considered
to be a consonant with a vowel, so each can be a syllable by itself.

In Hebrew as in English we read words one syllable at a time, with a natural stop or transition
in the sound at the end of each syllable.

ux

..

.

+ ` + d = ux

..

.

`d the land

mil

.

+ d + `

.

= mil

.

d`

.

tents

me

.

l + y

.

= me

.

ly

.

peace

zx

..

.

+ n

..

.

+ e

.

y

.

= zx

..

.

n

..

.

e

.

y

.

a female guard
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Usually the accent is on the last syllable of a word, as in the middle two of the
examples above; otherwise it is on the next-to-last syllable, as in the first and last
examples. That happens when a segol is repeated [4, §99] as in zx...n... e

.
y

.
, in the singular of a

noun whose plural has a particular vowel pattern [5, p31], in many verb forms [8, §33.1.1a]
[6, pp52. . . 348], and in some other words.

An accented syllable other than the final one is often marked. Some books [5] [6] use
a wedge on top of the word at the beginning of the accented syllable, as shown on the left
below. The siddur, the Chumash, and some Hebrew dictionaries instead mark the accented
syllable with a small vertical line called a meteg at the end of that syllable, as shown on
the right. This book uses the wedge in some places and the meteg in others.

wedge

∧

ux...`d = haAretz
the land

zx...n...- e
.
y

.
= shoMEret

a female guard

meteg

If either accent mark appears on a syllable other than the last or next-to-last, it denotes a
secondary stress and the primary stress remains on the last syllable.

3.3 The Dagesh �.

Many of the Hebrew words you have seen include consonants with a dot in the middle. This
dot is called a dagesh, and it can occur in any letter except the gutturals (the guttural
letter d can take a dot called a mappik [6, p140] which has no effect on pronunciation).

3.3.1 The beged-cepet Letters

When a beged-cepet letter appears at the beginning of a syllable and does notdoes notdoes not

immediately follow a vowel sound, it almost always has a dagesh. In particular, a
beged-cepet letter at the beginning of a word almost always has a dagesh unless the previous
word in that sentence ends in a vowel. In Chapter 2 you learned that the letters a, k, and
t change their sound if they have such a dagesh.

dxe

.
z

.
mrt

.
azk

.

e.


.
xib.
.

zi.a
.

torah pa’am catav david geer bahyit
Torah a time he wrote David chalk a house

When a beged-cepet letter appears at the end of a word it almost always lacks

a dagesh.

z

.
zp za

.
y

.
s` jl...n... 
b...a

.
... bg a`

natatta shabbat ahf melech beged khag av
you gave Shabbat a nose a king a garment a holiday a father
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3.3.2 Implicit Doubling

When a dagesh appears in a letter that doesdoesdoes immediately follow a vowel sound,

the consonant carrying the dagesh is implicitly doubled. The sound of the consonant
is repeated only if that makes the word easier to say, but the doubled consonant always
affects the pronunciation of the word through its division into syllables. In these examples,
the first occurrence of the implicitly-doubled consonant ends the first syllable and the second
occurrence begins the second syllable. A vowel or accent on a consonant that is implicitly
doubled attaches to the second occurrence. A consonant at the end of a word is seldom
doubled.

leemmayd 
n

n

n.. + n

n

nil. = 
n..
.
il. he taught

itto e

.
z

z

z

.
- + z

z

z

.
`. = e

.
z

.

-`. with him

The dagesh is retained in both occurrences of an implicitly-doubled beged-cepet

letter. A beged-cepet letter that immediately follows a vowel sound is not required by the
rules of §3.3.1 to have a dagesh, but it may, and then it is doubled. Here the a. follows the
patach.

abba `a

a

a

. + a

a

a

.
` = `a

.
` daddy

Every dagesh has a reason, but you will not learn all of them from this book. When you
don’t know why a dagesh is present or unexpectedly missing, just think of that as part of
the spelling of the word.

3.4 The Sheva �
:

Many Hebrew words include consonants to which no vowel is attached. Sometimes such
a word is impossible to say without making some sound after pronouncing the vowel-less
consonant and before starting to pronounce the next consonant. If you listen carefully as
you say this word

d

.
ie

.
lld

you will hear the sound you involuntarily make when you move your tongue between the
first l and the second l. That sound is indicated by placing a sounded sheva under the
first l, yielding the spelling on the right and the syllables on the left.

hal’looyah d

.
i + e

.
l + l.. + d = d

.
ie

.
ll..d praise the Lord

sounded sheva

In the transliteration into Roman letters of a Hebrew word that contains a sounded sheva in
its spelling, it is conventional to denote the sheva by an apostrophe following the letter to
which it is attached. A sounded sheva counts as a vowel sound, so the second syllable shown
above fits the definition given earlier.
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Sometimes a vowel-less consonant can be pronounced without making a sound after it and
the word then comes out wrong. Here are the consonants and vowels of another word.


`

.
n

As it is written we could pronounce this mowed, but that can’t be a Hebrew word because it
can’t be broken into Hebrew syllables (try it). The Hebrew word is actually spelled like this

m’od 
`

.
+ n.. = 
`

.
n.. much

sounded sheva

and pronounced with a slight hesitation between the n and the 
`
.
. To show that a sound

should be interpolated to produce that effect, the word is spelled with a sounded sheva.

Exactly what brief, indistinct sound is represented by a sounded sheva depends on the
consonants it connects and on the articulation the speaker naturally uses to get from one
to the other. In the first example above, for hal’looyah some people say ha-luh-loo-yah

while others say ha-lih-loo-yah. In the second example, for m’od some people say muh-od

while others say meh-od or mah-od.

sheva sound as in
uh buuug
ih ciiity
ah maaaroon
eh stupeeefy

These bridging sounds are ideally of such short duration that one is uncertain which variant
was spoken, so they are all equivalent in practice. A sounded sheva is treated like a vowel
when dividing a word into syllables, even though its sound is only fleeting.

It is also possible for a sheva to be silent. Then it is not treated like a vowel when
dividing a word into syllables. Some books [21, p IX] [18, p X] print a line over a letter whose
sheva is sounded, and some [20, p lvi] make the ::: symbol bigger when a sheva is sounded,
but usually, as in this book, a sounded and a silent sheva look just the same. Then it is
necessary to determine from its placement in the word whether a sheva is sounded or silent.

A sheva at the beginning of a syllable is sounded. In particular, a sheva at the
beginning of a word is sounded.

sh’ma rn + y

.
.. = rny

.
.. listen!

sounded sheva

When a sheva appears at the beginning of a syllable, as in this example, that letter is a
syllable by itself. Its transliteration is the sound of the letter, followed by an apostrophe.
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A sheva at the end of a syllable is silent. In particular, a sheva at the end of a word
is silent (even if this produces a final syllable that has too many consonants). The two dots
that are sometimes printed in an ending coph j: , which will always be at the end of a word,
are actually a silent sheva. If an accented syllable has a sheva, the sheva ends the syllable
and is silent.

yisrael l`.. + x + y

.
.. i. = l`..xy

.
.. i. Israel

mishpat ht

. + y

.
.. n. = ht

.
y

.
.. n. judgment

yitzkhak wg + v.. i. = wgv.. i. Isaac

shamart z..
.
x..n + y

.
= z..

.
x..ny

.
you fs guarded

kamt z..
.
n.. w = z..

.
n.. w you fs arose

silent shevas silent shevas

Not every syllable end is marked by a silent sheva, but a silent sheva always marks the end
of a syllable as in the first three examples or repeats one that does as in the last two.

A sheva cannot be silent if that would result in a repeated consonant having no

vowel sound in between [4, §2]. If the sheva in d. ie.ll..d were silent, its decomposition into
syllables

hallooyah d

.
i + e

.
l + l..d 6= d

.
ie

.
ll..d incorrect

silent sheva

would be unpronounceable because of the repeated l.

3.4.1 Adjacent Shevas

When two shevas are adjacent in the middle of a word, the first ends a syllable

and is silent, but the second marks a syllable by itself and is sounded.

nishm’oo e

.
r + n.. + y

.
.. p. = e

.
rn..y

.
.. p. they were heard

ticht’vee ia. + z..
. + k..z.

. = ia.z..
.
k..z.
. you fs will write

yizc’roo e

.
x + k

.

.. + f..i. = e

.
xk

.

.. f..i. they will remember

mishp’khot ze

.
g + t

.
.. + y

.
.. n. = ze

.
gt

.
..y

.
.. n. families of

sounded silent

In the bottom three examples the consonant bearing the sounded sheva has a dagesh, but
because the letter follows a silent sheva, which is not a vowel sound, the consonant is not
implicitly doubled.
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Except at the end of a word, a sheva that is attached to a letter with a dagesh

is sounded. If a sheva is attached to an implicitly-doubled consonant, as in the example
below, the sheva on the first occurrence of the consonant is silent and the sheva on the
second occurrence of the consonant is sounded. Because of this, in the original (i.e., correct)
spelling of the word, the sheva that is attached to the letter with the dagesh is sounded.

hann’areem mix. + r + p

p

p.. + p

p

p..d = mix.rp..
.
d the young men

sounded silent sounded

In this example the p has both a sounded sheva and a dagesh, but if a consonant in the
group qvy

.
y

.
wpnlei has a sounded sheva it often does not have a dagesh [6, n33] [5, §5.5].

If two shevas would be adjacent at the beginning of a word, the first becomes

a chiriq and the second sheva is silent. For example, when the prefix l.. meaning “to” is

attached to the name “Samuel,” l`..e
.
ny

.
.. or sh’-moo-ayl, the word is written l`..e

.
ny

.
.. l. and

pronounced lish-moo-ayl.

Some words can be divided into syllables in different ways without violating any of the rules
explained above; here is an example.

shamroo e

.
x + n..y

.
6= e

.
xn..y

.
incorrect

sham’roo e

.
x + n.. + y

.
= e

.
xn..y

.
they guarded

sounded silent

Then the division determined by the following rule [2, p14] [5, §3.6.2] is usually correct.

If the sheva in an unaccented syllable follows one of the vowels ��.�...�...�. , or an e

.

at the beginning of the word, then it is silent; otherwise it is sounded.

In the example, the sheva in question appears in an unaccented syllable and follows a �

vowel. Therefore it is sounded, and the second decomposition of the word into syllables
must be the correct one. The awe vowel �. is discussed in the next Section.

3.4.2 Enhanced Shevas

Now that you know how to recognize and say a sounded sheva, how would you pronounce
the word on the left below?

ip.`.. ahnee ip.`.. I

What makes it hard is that the ` has no sound of its own. The same trouble is presented
by the r, and a g or d with a sounded sheva attached would be almost as baffling. In
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words where these four letters (the gutturals except for x) have a sheva, the sheva is silent
and a helping vowel sound is added to make the syllable possible to say. The word on the
right above is pointed with an enhanced sheva, in this case a half-patach, so that it can
be pronounced ahnee. In addition to serving as an aid to pronunciation, the half-patach
appears in the prefix d.. which [6, §21] signals a question.

There are two other enhanced shevas, the half-segol and the half-qamats, which ap-
pear in the words below.

emet zn...`..... truth na’awmee in.r..p Naomi

The half-segol should ideally be pronounced more quickly than a full segol, but few people
are actually able to do that so for practical purposes the half-segol and the segol have the
same sound. The silent sheva of a half-patach or half-segol is part of the spelling of a pointed
word in which it appears even though it does not change the sound of the vowel.

The half-qamats [6, p166] is often described [5, §2.5] [4, §10] as a shortened o, but it
sounds like awawaw. To indicate this sound we will use the notation shown on the left below,
which is the full vowel named awe listed in the table at the beginning of Chapter 2.

vowel sound as in name

�. awawaw lawawaw awe

enhanced sheva sound as in name

�.. ahahah hooonest half-patach

�..... eheheh beeed half-segol

�.. awawaw lawawaw half-qamats

For the purpose of dividing a word into syllables, the enhanced shevas and the awe are all
considered vowel sounds. Here are some other words in which they appear.

di

.
ip.`. ip.r. mid. l

.
`..... dpe

.
n`..... dp...g..n q
d..

aw-neey-yah aw-nee e-lo-heem e-moo-nah ma-kha-neh ha-das
a ship poor gods faith a camp myrtle

3.5 Other Vocalizations

• When the last letter of a word is g and the vowel underneath it is a patach, the letter
is pronounced akhakhakh rather than khakhakha. This patach is referred to as furtive because it
sneaks ahead of the consonant and gets pronounced first. In a word with a furtive
patach, the accent is on the preceding syllable. Here are some examples.

∧ ∧ ∧ ∧ ∧ ∧

ge

.
x gk

.
.

gp

.
gil.y

.
gn..y

.
ga

.
..y

.
l..

roo-akh co-akh no-akh sha-lee-akh sa-may-akh l’-shab-bay-akh
spirit strength Noah an emissary joyous to praise

• When a full qamats appears in an unaccented syllable that ends in a consonant having
no vowel sound, it is voiced awawaw rather than ahahah in the Sephardic pronunciation that we
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are using [4, §10(2)]. Ashkenazim typically pronounce both kinds of qamats as ahahah and
in most books they are printed the same, but some books [20, p lvi] print this qamats
larger and this book, following [19, p xxviii] and [18, p X], uses the awe vowel instead.

awz-na-yim mi. + p + f..`. = mi.p- f..`. ears

l-awch-lah dl + k..`. + l.. = d- lk..`. l.. to eat it

rawd-fay-hoo e

.
d + t.. + 
.. x. = e

.
dt..- 
.. x. pursue him

• When a yod has a vowel it is pronounced as yyy followed by the vowel. In the two
examples on the right, e

.
i is a yod with a vowel.


l... i... me

.
zi je

.
kx..ai.. oe

.
ia..`... oe

.
il..r...

ye-led ya-tom y’-va-r’-choo-cha ev-yon el-yon

a child an orphan they will bless you a poor person supreme

• When a yod follows a consonant with a chiriq, it is part of the ee vowel, as in ahddeer

below. When the ee vowel is attached to a yod, ii. is pronounced yeeyeeyee as in khayyeem

and vihyeetem. The yod that is part of the ee vowel carries no vowel of its own, except
in the rare case when a repeated yod is elided. That happens in the contracted spelling
of teeyayv on the right, where the yod carries a tsere as well as serving as part of the
ee vowel.

xi
.
.
` mii.

.
g mz... ii.d.. e. ai..

.
ih. ai..

.
h.

ahd-deer khay-yeem vih-yee-tem tee-yayv tee-yayv

majestic life and you mp will be he improved he improved

• When a yod has no vowel and is the last letter of a word, it sounds like yyy.

ie

.
pr. ile

.
` id..l

.
`... izn ie

.
lir. ie

.
b

.

i-noo-y oo-lai e-lo-haye mah-tai ee-loo-y goy

torment perhaps God of when a prodigy a nation

• When a yod has no vowel and is not the last letter of a word, it is silent [2, p20].
In particular, when a word ends with the letters eeeiii they sound like v. When
Hebrew is written without vowel points, such as in a Torah scroll, this locution is used
to clarify that the vav is to be pronounced vvv rather than as an oovav or an ohvav.
Each of these words contains a silent yod.

dpif...g...z...
.

jil...b..x eilb..x eil`.. eiy

.
r..n eizq..

te-khe-ze-nah rahg-le-cha rahg-lav ay-lav ma’-a-sav s’-tav

they will behold your feet his feet to him his works autumn

30



The Spelling and Pronunciation of Words • Chapter 3

• When a vav has both a dagesh and a vowel [6, p258], the dagesh denotes not an oooooo

sound but an implicit doubling of the vvv sound. This is why an e. with a vowel is sounded
as vvv followed by the attached vowel.

cav-ve-ret zx... + e... + ek

. = zx... e
.
...k
. a beehive

t’-tzav-voo e

.
e + ev + z..

. = e

.
e

.
vz..

. you mp will command

m’-tzav-vot ze

.
e + ev + n.. = ze

.
e

.
vn.. they fp are commanding

In modern Hebrew an implicitly-doubled vav is spelled without points as ee and is thus
doubled explicitly.

3.6 Other Diacritical Marks

In addition to the vowel points, the dagesh, and the sheva, other marks can accompany
Hebrew letters. You should be familiar with the most common of them, so that you will
recognize those that affect the way in which words are voiced.

• Hebrew lacks certain sounds that are necessary in pronouncing loan words from other
languages. Sometimes a repeated vav ee is used for the www sound. When a geresh `�
follows a Hebrew consonant it changes the sound; these are its most common uses.

letter sound as in

`k chchch choice

`b jjj juice

`z ththth thanks

• A gershayim `̀ is placed before the last letter of a word to show that the word is an
abbreviation or [22, p ix,x] a number written using Hebrew letters. The word on the
left below is an acronym made from the first letters of the words dxe

.
z

z

z

. , the five books
of Moses, mi`. ia. ppp.., the books of the Prophets, and mia. e

.
zk

k

k

.

.. , the books of the Writings.

j`̀pz. a`̀iyz`d a`̀iyz

Tanach 5712 712

Hebrew Bible 1952 1952

In Chapter 2 you learned the numerical values of the Hebrew consonants. In the
example in the middle above, the “word” is a number whose value is the sum of the
numerical values of the letters, except for the d which the geresh indicates should be
multiplied by 1000.

a`̀iyz`d = 2 + 10 + 300 + 400 + 1000× 5 = 5712

This example happens to be the publication date of a book. The year 3760 in the
Hebrew calendar corresponds to year zero in the secular calendar, so the year 5712 in
the Hebrew calendar corresponds to 1952 ce. On the right above this same date is
written using a common shortened form in which the `d is assumed.
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• When portions from the Torah, the Prophets, and certain books of the Writings are
read in the synagogue, the words are chanted to a melody. In printed texts, the
musical phrases of the appropriate melody are indicated by cantillation or trope

marks written above and below the words. For an example of text printed with trope
see [20, p99]; for an explanation of two of the marks see [6, p281].

• A Torah scroll itself contains only words and spaces, with no punctuation or trope,
but sometimes letters bear calligraphic embellishments called crowns. These marks
do not affect the pronunciation or meaning of the words.

3.7 Exercises

1. From memory, write down the guttural and beged-cepet letters. What are some special
ways in which letters in these two groups are treated?

2. Which of the following sequences of consonants and vowels could be a Hebrew syllable?
If any could not be, explain why. Is it true that anything you can pronounce could be a
syllable? Is it true that anything you can’t pronounce could never be a syllable?

pp

.
y

.
. z.. p. e

.
t

.
.. ae

.
r y

..
bh qy

.

... big.

3. Write down a transliteration into Roman letters of each word below. The transliterations
of the individual Hebrew letters are listed in the table at the beginning of Chapter 2.

dxe

.

z

.

za

.

y

.

azk

.

sr xib

.

.

jl

..

.

n

..

.

zi

.

a

.

Torah Shabbat he wrote he flew chalk a king a house

4. Break each of these words into syllables and then pronounce the word. How can you tell
which syllable should be accented?

ze

.

gt

.

y

.

.

.

n

.

mik

.

x


.

.

.

e

.

az

.

.

k

.

.

i

.

mdxa

.

.

`

families ways they will write Abraham

mie

.

g

.

.

z

.

y

.

.

.

n

.

jz

.

.

.

k

.

.

l

..

.

a

.

.

e

.

iz

.

.

k

.

.

ld d
e

.

di

.

.

their bowing and in your going I went Judah

mi`

.

a

.

d mk

..

.

iy

.

..

r

.

.

n z

.

a

.

.

d`e

.

.

iz

.

`v

..

e

.

d

they who come your mp deeds and you will love I brought out

`iv

.

e

.

n

.

d mip

.

z

.

.

e

.

p dw
v

.

.

e

.

mix

.

a


.

.

.

d

who brings forth we are giving and righteousness the words

5. What is a dagesh? Which letters never have one? Which letters usually have a dagesh
when they are the first letter in a word? What letters always have a dagesh when they are
the last letter in a word? When does a dagesh change the sound of a letter?
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6. Put a dagesh in the following words wherever one is necessary, and read each word.
Which words have their pronunciation changed by the addition of a dagesh?

gw

..

e

.

l xa
 le

.


b lb

..

.

r

..

gz

..

e

.

t gk

.

he is taking a word big a calf he is opening strength

ip

..

t

.

.

l

.

izia

..

eixe

.

d 
in

.

z eipt lrt

before my houses parents constant his face he acted

dpa mii

.

.

g ig

..

mi

.

py

.

.

.

ile

.

` ipa

he built life alive two perhaps my sons

de

..

.

ey

.

zix

.

a

.

.

oeeiq

.

le

.

ab

.

.

min

.


 mik

.

ln

.

.

.

d

equal to a covenant Sivan a border blood the kings

7. Describe two functions of a sounded sheva. How is a sounded sheva denoted in the
transliteration of a word into Roman letters? What brief, indistinct sound is represented by
a sounded sheva? In decomposing a word into its syllables, does a sounded sheva count as
a vowel sound? Can a sounded sheva ever be on the first letter of a two-letter syllable?

8. What is the function of a silent sheva? How is a silent sheva denoted in the transliter-
ation of a word into Roman letters? In decomposing a word into its syllables, does a silent
sheva count as a vowel sound? Can a silent sheva ever be on the single letter of a one-letter
syllable?

9. A grammarian proposes that we think of the sheva in this simple way.

A sheva always ends a syllable. If the syllable consists of a single letter, then the

sheva also begins the syllable and it is sounded. If the syllable consists of two letters,

then the sheva is on the second letter and is silent.

Is this summary correct? If not, present an example to show why it is incorrect.

10. When two shevas are adjacent in the middle of a word, how does that affect the division
of the word into syllables? Which sheva is silent and which is sounded?

11. If a letter with a dagesh has a sheva, under what circumstances is the sheva sounded?
When does the presence of a dagesh indicate that a consonant is to be implicitly doubled in
determining a word’s decomposition into syllables?

12. Is a sheva that ends an accented syllable silent or sounded? How can you tell whether
a sheva in an unaccented syllable is silent or sounded?

13. What happens when two shevas would be adjacent at the beginning of a word?

14. Decompose each of the words below into syllables, and provide a transliteration into
Roman letters. Identify each sheva as silent or sounded, and if a consonant is implicitly
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doubled show both of its occurrences in your decomposition. All of these tongue-twisters are
from the siddur, and appear in the blessings before the Shema or in the Shema itself.

mig.a
.
..y

.
n.. e
. and they are praising

mi`.y
.
..
.
pz..n. they raise themselves

ze

.
xe

.
`n..

.
d the shining lights

m
..n..
.
lz..
.
e and you taught them

ze

.
i

.
n.n.. e

.
w upright

jiz...- e
.
v..n. a

.

.. in your commandments

mz... ie.g..z
.

- y
.
.. d. e.. and bowing down to them

15. Which syllabification is correct? How can you tell?

hinnee ip. + p..d. =
i -p.p..d. here I am

hin’nee ip. + p.. + d. =

16. The word d


.
l..i (in Genesis 34:4) means “a female child” while the word d
l..i (in

Genesis 21:9) means “she gave birth.” These words have identical consonants and each is
accented on its final syllable, but one vowel is different between them. (a) Mark each sheva
as sounded or silent, divide each word into syllables, and transliterate each word. (b) Why
does the dalet in the first word have a dagesh while the dalet in the second word does not?
(c) How does someone reading a Torah scroll know which word to pronounce?

17. The word jk.. x...a- `.. (from Genesis 22:17) means “I will bless you.” (a) Tell whether the
sheva under the k is sounded or silent, divide the word into syllables, and transliterate the
word. (b) What sort of accent is denoted by the meteg? (c) How do you think the word
jk.. x...ai.. (from Ruth 2:4 [6, p192]) should be pronounced?

18. The word ia..k.. e
.
kk

.

.. (from Genesis 22:17) means “as the stars of.” (a) Indicate whether
each sheva is sounded or silent, divide the word into syllables, and transliterate the word.
(b) Why does the caf have a dagesh? Why do the cophs lack a dagesh? If the initial caf is
removed, does that change the pointing of the word that remains? Explain.

19. What is the function of an enhanced sheva? What do the three enhanced shevas look
like and sound like? (The half-patach has already appeared in several previous Exercises, so
if you worked them you already know how to say it.)

20. Give an example of a furtive patach. When a word ends in a furtive patach, which
syllable is accented?
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21. When is a full qamats sounded as awawaw? What enhanced sheva is sounded as awawaw? Which
of the vowels listed on page 6 is used in this book to represent the awawaw sound?

22. This word, which means “they will be,” contains two yods.

second yod

e

.
id.. i.

first yod

In §3.5, four rules are given for sounding the letter yod. (a) Summarize the rules. (b) Which
rule applies to the first yod? Which rule applies to the second yod? (c) Divide the word into
syllables and transliterate it to show how it is pronounced. Is the sheva silent, or sounded?
Is the second yod silent? (d) When a yod has no vowel sound and is not the last letter of a
word, it is silent. Can such a yod ever be the first letter of a syllable?

23. One Hebrew word for “a spring of water” is spelled oiirn in [23, p284] but oir.. n in
[22, p253]. Which spelling permits the word to be decomposed into syllables by following
the rules given in this Chapter?
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24. Practice reading the following words until they are easy to say.

dkxa

.

.

.

z

.

.

.

` e

.

p

-

g

.

.

p`

.

.

zn

..

.

`

...

..

dad

.

.

` dn
`

.

.

a blessing you fs we truth love earth

ap

.

b

.

.

.

die

.

b

.

.

.

jl

..

.




.

.

b

.

dl`

.
.
.

b

.

.

.

zi

.

aa

.

.

.

e

.

kx

.

.

a

.

steal! a corpse your greatness redemption in a house bless!

ze

.

kil

.

d

.

.

dkl

.

.

d e

.

kil

.

n

.

.

d

.

dy

.

x


.

.

.

dxe

.

a


.

.

.

ik

.

.

x

.

.




.

customs she walked they crowned a homily a bee my way

dt

.

l

.

.

f

.


g`

..

.

e

.

.

iz

.

.

x

.

.

kf df

..

.

e

.

.

jl

..

`

..

e

.

.

xa


.

e

.

.

Zilpah and one I remembered and this and I will go and a word


g` g` `
a

.

hda

.

dfa

.

d
b

.

one of a brother he concocted alabaster he scorned a riverbank

e

.

vt

.

.

g

..

.

il

.

a

.

.

g

..

.

mi


.

qg

.

.

`h

.

.

g

..

dy

.


g

.

.

dpw

..

f

.

.

his wish my territory kindnesses sin new an old woman

mx

..

.

h

..

.

a

.

.

.

iz

.

.

x

.

.

nb

.

ix

..

a

.

.




.

.

onf

.

.

e

.

nrh i


..

y

.

.

.

before I finished words of a time its flavor fields of

l`

..

xy

.

.

.

i

.

aw

.

r

.

.

i il

..

t

.

.

e

.

h ae

.

h xa

.

..


i

.

.

mk

..

.

t

.

.

h

Israel Jacob my treatment good he will say their children

wil

.




.

.

dl

.

.

ip

..

t

.

.

l

.

mip

.

d

.

.

k

.

.

da

.

e

.

zk

.

.

.

xy

.

..

.

`

.

.

k

.

mz

..

.

a

.

.

zk

.

.

.

to kindle before priests ketubah when they mp wrote

min

.

g

.

.

x xn`

...

..

p

..
.

j


..
.

`

.

n

.

.

dgt

.

y

.

.

.

n

.

dev

.

.

n

.

dy

.

..
.

r

.

.

n

mercy it ms was said your all a family a command a deed

oe

.

il

.

.

r

..

.

aix

.

g

..

p

.

.

q `xq

.

.

iq

.

mix

.

tq

.

.

glq

.

.

in

.

r. p
supreme Sannacherib Sisera books forgive! Naomi

dw
v

.

.

min

.

rt

.

.

.

miz

.

.

y

.

.

.

l

.

t

.

.

.

ip

..

t

.

.

.

ix

.

t

.

.

.

dxf

.

.

r

..

.

charity times Philistines the face of fruit Ezra

aa


.

dg


.

gaf bbg d


.

g

.

gk

.

he whispered he postponed he sacrificed he celebrated he gladdened spit

on`

...

..

p

..
.

e

.

z

.

y

.

.

.

w e

.

py

.




.

.

w

.

y

.




..
.

w

.

ze

..
.

nl

.

.

v ze

.

y

.

x

.

.

faithful his bow he sanctified us holiness death shadow permission

mit

.

xy

.

.

.

jl

.

.

.

y

.

..

.

dpik

.

y

.

.

.

ir

.

ia

.

y

.

.

.

ix

..

n

.

.

e

.

y

.

e

.

pil

..

b

.

.

x

Seraphim yours divine presence seventh guardians of our feet

dae

.

y

.

z

.

.

.


e

.

nl

.

.

z

.

jxa

.

n

.

.

d ze

.

`av

.

.

dxe

.

dh

.

.

mle

.

rl

.

.

repentance teaching he who is blessed armies pure forever
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25. The Shema is the canonical declaration of faith recited twice each day by every obser-
vant Jew. It contains many words that are difficult to pronounce, so reciting it is a good way
to practice your skills at voicing Hebrew text. The following lines are the first paragraph
of the prayer. In place of dedi Jews say the word ip


.
`.. , which means “Lord” [6, p98]. A

translation is given below.


g`... dedi e
.
pid..l`... dedi l`..xy

.
.. i. rny

.
..


r... e mle
.
rl.. e

.
ze

.
kln 
e

.
ak

.
my

.
.. je

.
xa

.

.j
...`
.
n.. lk.a.. e

.
jy

.
.. t.. p lk.a.. e

.
ja..al.. lk.a

.

.. jid... l
.
`... dedi z`.. z

.
a..d`e..

.ja...al.. lr me

.
id je..vn.. ik. p

.
` xy

.
... `.. dl...`..d mix.a
..

.
d e

.
ide..

.jn... e
.
wa.. e

.
ja

.

.. k..y
.

. a.. e
.
jx...
...

.
a jz.. k.. l...a.. e

.
jz... ia..a

.

.. jz.. a..y
.
. a
.
.. ma

.
zx..a

.

.
.
e.. jip...al.. mzp..py

.
. e..

.jip...ir.. oia
.
.. zt

.
hh

.
l.. e
.
ide.. j
... i lr ze

.
`l.. mzx..y

.
w.. e
.

.jix...ry
.
.. a. e

.
jz... ia

.
.. ze

.
ff...n.. lr mza..zk.. e

.

Listen, O Israel, the Lord our God, the Lord is one. Blessed be the honored name of His
kingship forever. You shall love the Lord your God with all your heart and with all your
soul and with all your self. And these words which I am commanding you today shall be
upon your heart. You shall teach them diligently to your children and you shall speak of
them when you sit in your house and when you walk in the way and in your lying down and
in your rising up. And you shall bind them as a sign upon your hand and they shall be as
frontlets between your eyes. And you shall write them upon the doorposts of your house
and upon your gates. [Deuteronomy 6:4-6:9]

3.8 Encouragement

!ae
.
h lfn If you’ve reached this point in your study of Hebrew you are ready to begin

learning what the words mean and how they are put together into sentences. Please do not
be discouraged if sounding them out is still a struggle; most students who get this far can
voice only with difficulty and deliberation. Your speed, smoothness, and accuracy will all
improve with practice.

You should also not be discouraged if you find yourself consulting this book for the
grammar and pointing rules you have studied. Later you will find them useful for figuring
out some of the words you encounter, but the vocabulary you are about to start learning
will increase in difficulty only gradually so you need not master every technical detail right
away.

I hope that you will continue to learn, and that as you begin to understand what you are
reading you will find it an inspiration and a delight.
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4

Answers and Solutions

This Chapter provides my answers to all of the Questions in Chapter 2 and to all of the
Exercises in Chapters 2 and 3. Some of them have more than one right answer.

Answers To Questions

2.2.4.1 A Hebrew consonant is one of the characters zyxwvtrqpnlkihgfed
ba`. The
y is rendered y

.
or y

.
depending on its sound, and the dot is part of the consonant (at

least one book [5, §1.1] considers y
.
and y

.
to be separate consonants). A Hebrew vowel is

a pattern of marks that is attached to a consonant by being printed above, below, or to the
left of it to complete its sound. If � represents an arbitrary consonant, these are the vowels.

�. i�. �.. �... � � �. �... �
.
e

.
e

.

A letter is a consonant with its attachments (none, a vowel, a dagesh, a sheva or enhanced
sheva, an accent mark) that make it part of a word. The English names of the Hebrew
consonants are aleph, vet or bet, gimel, dalet, hay, vav, zayin, khet, tet, yod, coph or caf,
lamed, mem, nun, samech, ayin, fay or pay, tsade, kuf, resh, shin or sin, and tav (by some
pronounced taf). Of these the coph or caf, the mem, the nun, the fay or pay, and the
tsade have final forms. The English names of the Hebrew vowels are chiriq, ee, tsere, segol,
patach, qamats, awe, qubbuts, cholam, oovav, and ohvav. All of the vowels are introduced in
Chapter 2 except for awe, which is introduced in §3.4.2. The oovav and ohvav are separate
characters rather than being points.

2.2.4.2 The Hebrew alphabet is called the alephbet because its first two letters are ` and
a

. . In this book the open square � represents an arbitrary consonant. The a. , k. , t., and e

.

have their sounds changed by having a dot inside of them.

2.2.4.3 The ` and d are silent if no vowel is attached to them. When pronouncing a letter
say the consonant first and then the vowel.

2.2.4.4 The number 1 is represented by the consonant `.

2.3.4.1 The consonants having numerical values 1-9 are `= 1, a= 2, b= 3, 
= 4, d= 5,
e=6, f=7, g=8, and h=9.

2.3.4.2 The letter g can be vocalized by humping the back of one’s tongue up until it
touches the roof of the mouth and exhaling through the resulting crack.
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2.3.4.3 Reading from left to right, the letters sound like oooooo, ohohoh, vvv, vahvahvah, vahvahvah, vahvahvah, vahvahvah. The
oovav reminds me of someone rubbing his tummy which is inside the vav, while the ohvav
reminds me of someone pointing to a star that is over the vav. On the rare occasions when
an oovav or ohvav should be pronounced voovoovoo or vohvohvoh, the word in which it appears would
otherwise be difficult to say.

2.3.4.4 The sound of a g does not occur in any English word.

2.3.4.5 A 
 can be distinguished from a e because its top line is longer and sticks out to
the right of the stem. A e can be distinguished from a f because the top line of the zayin
sticks out to the right of the stem. A d can be distinguished from a g because it has a gap
at the top of its left leg.

2.4.4.1 The consonants that have been introduced so far are pnlkihgfed
ba`. Of these,
the k. or k becomes j. or j, the n becomes m, and the p becomes o when they appear at the
end of a word. Each of these consonants has the same sound whether it appears at the end
of a word or not. When a a. is written a its sound changes from bbb to vvv; when a k. is written
k or a j. is written j its sound changes from ccc to chchch.

2.4.4.2 Of the consonants introduced so far, g and k have the guttural khkhkh or chchch sound. Of
the consonants introduced so far, only k. or j. has a hard ccc sound.

2.4.4.3 Adding together the numerical values of the letters we find that eh = 6 + 9 = 15.

2.4.4.4 In this book the chiriq vowel sounds like eeeeee only when it is followed by a yod to
make the ee vowel, i�. . The Ashkenazic pronunciation fails to accurately vocalize words such
as l`..xy

.
.. i. which should be pronounced Yisrael rather than Yeesrael.

2.4.4.5 The f can be distinguished from the e because its top line extends over its stem to
the right as well as to the left. These characters can be distinguished from the ending nun o
because both have a shorter stem.

2.4.4.6 The slogan derives from the sounds of the Hebrew word for he, which is `e.d and
pronounced hoohoohoo, and the Hebrew word for she, which is `id. and pronounced heeheehee (see §2.4.2).

2.5.4.1 Here are some strings that have a gematria of 25: `
k, dk, dii.

2.5.4.2 For a word to be spelled correctly all of its letters must be present. Because some
letters are silent the correct spelling of a word often cannot be determined by hearing it
spoken. Instead it is necessary to find the word printed in some document that is known to
be correct, such as a dictionary, textbook, siddur, or Chumash.

2.5.4.3 The given spelling uses the final forms of the first two letters and the non-final
form of the last. The correct spelling of the word is mvt..
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2.5.4.4 The v has a sharp lower right corner but the r does not.

2.5.5.5 The string j.ln. means nothing in Hebrew, but sounds like the English word “milk.”

2.6.4.1 The string bl has gematria 3+30 = 33, so the holiday’s Hebrew name means “the
thirty-third (day) in the counting of the omer.”

2.6.4.2 The slogan “ShShShe is always right, but sinsinsin is to be left behind.” is a reminder that
the shshshin y

.
has the dot on the right and the sinsinsin y

.
has the dot on the left. In each case the

dot is part of the consonant.

2.6.4.3 In this book, z always sounds like ttt, and its sound does not change if it is written
z

. . Many Ashkenazic Jews say z like sss, and Sephardic Jews sometimes say z as ththth.

2.6.4.4 Often the sounds that are produced when a Hebrew word is pronounced can also
be produced by pronouncing other sequences of letters and vowels. In some cases these are
real words that are homonyms of the original, but in most cases they are not words at all.
Here are some sources of ambiguity in the spelling of a word when all you know is its sound.

• The letters a and e sound alike; the letters k. and w sound alike; the letters h and z
sound alike; the letters q and y

.
sound alike; the letters k and g sound alike.

• The vowels e
.
and �

.
sound alike; the vowels e. and �... sound alike. Some words can have

either a plene or a defective spelling.

• The consonants ` andr are always silent; the consonants d and i are sometimes silent.

2.6.4.5 The vowels e. and �... both sound like oooooo. The vowels e
.
and �

.
both sound like ohohoh. The

letter combination y
.
�
.

is sometimes printed y
.
�; the letter combination �

.
y

.
is sometimes

printed �y
.
. In such a case the dot over they serves both to indicate whether the consonant

is a shin or sin and to provide the ohohoh sound of the cholam that was elided.

2.6.4.6 Plene spelling uses e
.
and e

.; defective spelling uses �
.

and �... instead. Many words
can be spelled either way, but some are always spelled in one way or the other.

2.6.4.7 A x can be distinguished from a 
 because the top line of the 
 extends past the
stem of the letter and the top line of the x does not. Both can be distinguished from a j
because it has a longer stem. A z can be distinguished from a g because the z has a foot
while the g does not.

2.7.2.1 The only final-form consonants that can have a vowel are the j and j., and the only
vowel they can have is a qamats.

2.7.2.2 The j is pronounced chachacha and the j. is pronounced cahcahcah (with a hard ccc).

2.7.2.3 When a final coph has no vowel it is printed sometimes as j and sometimes as j: .
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Solutions To Exercises

2.8.1 When the English words written in Hebrew letters are pronounced, they say

Reading Hebrew is not too hard;
for you it is easy!

2.8.2 Here is one way of writing the poem phonetically using Hebrew consonants and
vowels. While some English words can be exactly transliterated, most include sounds that
are not precisely the same as any in Hebrew.


x... x` ff.x
.

.e.la. x` vl...`
.
ia

qpe

.
px

.
t

.
e

.
i sr.

.e.i el. ir. ` fq... h`.

2.8.3 My answer to Exercise 2.8.2 used �. to approximate the ooo of looove, but the sound is
not really the same so in this answer I concede that there is no sound in Hebrew for the ooo
of shooove.

letters word phonetic spelling
a ran no sound in Hebrew for this a

ate z`..
father no sound in Hebrew for th or er

e bet za

.
...

peek wit

.
.

i pie it

.

big ba

.

.

o shove no sound in Hebrew for this o
drove ae

.
x


boot he

.
a

.

pop t

.
t

.

u uniform mxt

.
p. e
.
i

put no sound in Hebrew for this u
j jug no sound in Hebrew for j

fjord 
x`. it.
ch check no sound in Hebrew for this ch

ache j

.
`..

The Hebrew letters k and g have a guttural sound that is not in English.
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2.8.4 This is my attempt at more precisely transliterating the Hebrew names for the Hebrew
consonants. The ones that sound too much alike to me are cahf, chahf and kof.

consonant conventional transliterated

` aleph alef

a

. bet bayt

a vet vayt

b gimel geemel


 dalet dalet

d hay hay

e vav vav

f zayin zayin

g khet khayt

h tet tayt

i yod yohd

k

. caf cahf

k coph chahf

l lamed lamed

n mem maym

p nun noon

q samech samech

r ayin ahyin

t

. pay pay

t fay fay

v tsade tsadee

w kuf kof

x resh raysh

y

.
shin sheen

y

.
sin seen

z tav tav

2.8.5 Here are the Hebrew consonants having the given sounds.

sound Hebrew letters
silent ` r

sss q y

.

kkk w k

.
j

.

ttt h z

vvv e a

chchch g k j
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2.8.6 These are the final and non-final forms of the consonants that have final forms.

final form non-final form
j k

m n

o p

s t

u v

The vowels that attach to an arbitrary consonant look like this.

�. i�. �.. �... � � �. �... �
.

3.7.1 The guttural and beged-cepet letters are

xrgd` guttural

ss

.
jj

.
ztk
baz

.
t

.
k

.



.
b

.
a

. beged-cepet

A beged-cepet letter almost always takes a dagesh if it is at the beginning of a word and
almost always does not take a dagesh if it is at the end of a word; e and the beged-cepet
letters a, k, and t have their sound changed by a dagesh. A guttural letter cannot take a
dagesh. When a guttural letter `, d, g, or r has a sheva, the sheva is enhanced with a
helping vowel.

3.7.2 Not every pronounceable 1- or 2-letter string can be a Hebrew syllable, but every
Hebrew syllable can be pronounced.

big. cannot be a syllable because it has two vowel sounds

qy

.

... can be a syllable

bh cannot be a syllable because the vowel sound is on the second letter

y

..
can be a syllable

ae

.
r can be a syllable (e.r is a consonant with a vowel)

e

.
can be a syllable

t

.
.. can be a syllable (the sheva is sounded)

z.. p. can be a syllable (the sheva is silent)

pp

.
y

.
. cannot be a syllable because it has two vowel sounds

3.7.3 The words transliterate like this: torah, shabbat, catav, af, geer, melech, bahyit.

3.7.4 The words syllabify like this.

ze

.

g+t
.

+y
.

.

.

n

.

mik

.

+x+

.

.

.

e

.

a+z
.

.

+k
.

.

i

.

md+x+a
.

.

`

mie

.

+g
.

.

+z. +y
.

.

.

n

.

j+z
.

.

. +k
.

.

l

..

.

+a
.

.

e

.

iz

.

. +k
.

.

l+d d
+e.d+i
.

.

mi`

.

+a. +a. d mk

..

.

+iy
.

..

+r
.

.

+n z

. +a
.

.

d+`+e
.

.

iz

.

+`v
..

+e
.

d

`iv

.

+e
.

n+nd mip

.

+z
.

.

+e
.

p dw+
+v
.

.

e

.

mix

.

+a+

.

.

+

.

.

d
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The primary accent in a Hebrew word always falls on either the last or the next-to-last
(penultimate) syllable, but more frequently on the last. These are some of the situations in
which it shifts to the penultimate syllable.

• the last two syllables are each pointed with a segol [4, §99]

• the plural of the singular noun in question has a sheva on its first consonant
and a qamats on its second consonant [5, p31]

• the verb form is accented that way [6, pp52,95,230,256,270ff,332,348]

• the word ends in a furtive patach (see §3.5)

• the word has an appended d of direction [6, p86]

Attaching a reversing vav [6, §17] to a verb can move its accent from the last to the penul-
timate syllable [8, §33.1.1a] or from the penultimate syllable to the last [8, §32.1.1]. Some
words (e.g., e.p -g.. p`..) are accented on the next-to-last syllable even though none of these rea-
sons apply. Dictionaries such as [22] and [23] do not mark the accented syllable, so the only
way to be sure is by finding the word in a siddur such as [20] or in a Chumash.

In this Exercise, only the words d
e.di.., iz.
.
k.. ld, iz.`v..e

.
d, z.a..d`e.., and `iv. e

.
n

.
d are

accented on the penultimate syllable. Notice that stressing the second syllable of jz..
.
k.. l...a.. e

.,
which many people do, is a mispronunciation; the penultimate syllable is the tav with a
sounded sheva and therefore cannot take the accent, so it must fall on the last syllable.

3.7.5 A dagesh is a dot in the middle of a letter. Guttural letters never have one. Beged-
cepet letters usually have one at the beginning of a word, and usually do not have one at the
end of a word. No letter always has a dagesh when it is the last letter in a word. A dagesh
changes the sound only of a. , k. , j., t., s., and e..

3.7.6 A beged-cepet letter that is first in a word requires a dagesh (assuming it does not
immediately follow a word that ends with a vowel sound); this changes the pronunciation
of all the words that began with a, k, or t. The beged-cepet letters that are not first in
a word are each immediately preceded by a vowel sound so none of them require a dagesh.
The implicitly doubled n. in mik. ln..

.
d affects its syllabification and hence its pronunciation.

Here are the words correctly pointed.

gw

..

e

.

l xa


.

le

.


b

.

lb

..
.

r

..

gz

..

e

.

t

.

gk

.

.

ip

..

t

.

.

l

.

izia

.

..

eixe

.

d 
in

.

z

.

eipt

.

lrt

.

dpa

.

mii

.

.

g ig

..

mi

.

py

.

.

.

ile

.

` ipa

.

de

..

.

ey

.

zix

.

a

.

.

.

oeeiq

.

le

.

ab

.

.

.

min

.




.

mik

.

ln

.

.

.

d

3.7.7 The sounded sheva is an aid to pronouncing a vowel-less consonant with (p25) a
sound that inevitably results or (p26) a necessary hesitation. In a transliteration, a sounded
sheva attached to a consonant is denoted by an apostrophe following the transliteration of
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the consonant. (An apostrophe can also denote a hesitation that does not result from the
presence of a sheva [33, §13.2].) The sound of a sounded sheva is uhuhuh, ihihih, ahahah, or eheheh depending
its context and speaker. In decomposing a word into its syllables, a sounded sheva counts
as a vowel sound. A two-letter syllable can never start with a sounded sheva, because a
consonant bearing a sounded sheva is a syllable by itself.

3.7.8 The silent sheva marks the hard stop in pronunciation at the end of a syllable. It
does not appear in the transliteration of a word, and it does not count as a vowel sound in
decomposing a word into syllables. For that reason it cannot be on the single letter of a
one-letter syllable, and it cannot be on the first letter of a two-letter syllable.

3.7.9 This summary is correct! Of course, not every syllable end is marked by a sheva.

3.7.10 When two shevas are adjacent in the middle of a word, the first ends a syllable and
is silent while the second begins a syllable and is sounded.

3.7.11 Except at the end of a word, a sheva that is attached to a letter with a dagesh is
sounded. When a dagesh appears in a letter that immediately follows a vowel, the consonant
carrying the dagesh is implicitly doubled; the first occurrence of the doubled consonant ends
a syllable and the second occurrence begins the next. If a sheva is attached to the consonant
it is also doubled, as a silent sheva on the first occurrence of the consonant and as a sounded
sheva on the second. Therefore, in the original spelling of the word if a consonant that
immediately follows a vowel has a dagesh, any sheva attached to it is sounded.

3.7.12 An accented syllable never begins with a sheva (see the top paragraph on page 27)
so if an accented syllable has a sheva it ends the syllable and is silent. Whether a sheva on
an unaccented syllable is silent can usually be determined by the three rules in §3.4.0 or the
first three rules in §3.4.1. If the division of a word is not determined by any of these six rules,
then the fourth rule given in §3.4.1 can be used. It says that the sheva is silent if it follows
one of the vowels ��.�...�...�. , or an e

. at the beginning of a word; otherwise it is sounded.

3.7.13 If two shevas would be adjacent at the beginning of the word, the first becomes a
chiriq and the second is silent.

3.7.14 Here are the decompositions and transliterations. Each sounded sheva is denoted
by an ’ in the transliteration; the other shevas are silent.

mig.+a...+a
.
..y

.
+n.. e

. oomshabb’kheem

mi+y
.
.. +y

.
.. p+z..n. mitnass’eem

ze

.
+xe

.
`+n.. +n.. d hamm’orot

m
..+n.. +n.. l+z.. +z.. e vatt’lamm’daym

ze

.
i+in. +n.. +e

.
w kom’meyoot

j+z... +e
.
e+v..n. +a

.

.. b’mitzvotecha

mz... +ie.+g..+z
.+y

.
.. d.+e.. v’hishttakhaveetem
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3.7.15 In the first syllabification the sheva must be silent, but that would result in the
two nuns being adjacent with no vowel sound between them. That is not allowed according
to the third rule in §3.4.0, so the sheva must be sounded and the second syllabification is
correct. Sometimes the word for “Here I am” is spelled ip.

.
p...
.

- d. or ip.p...- d. , in which case the
second virtual occurrence of the first nun is a separate syllable.

3.7.16 (a) According to the final rule in §3.4.1, the sheva in d
. l..i is silent because it follows
a patach while the sheva in d
l..i is sounded because it follows a qamats. That means that
the words decompose into the syllables and have the transliterations shown below.

yaldah d


. + l..i = d


.
l..i a female child

yal’dah d
 + l.. + i = d
l..i she gave birth

silent

sounded

(b) A beged-cepet letter at the beginning of a syllable takes a dagesh unless it follows a
vowel sound. The dalet in d
. l..i follows a silent sheva, so it gets a dagesh; the dalet in d
l..i
follows a sounded sheva so it gets none. (c) A Torah reader must understand the text well
enough to sing the right word based on its meaning, or learn the correct pronunciation along
with the trope.

3.7.17 (a) The last two letters of the word are both coph, so if the sheva on the first of
them were silent there would be a repeated consonant having no vowel sound in between.
That is forbidden by the final rule in §3.4.0, so the sheva must be sounded and the word
divides into syllables like this.

avarech’cha j + k.. + x... + a + `.. = jk.. x...a- `.. he will bless you

(b) The meteg appears in a syllable that is neither the last nor the penultimate, so it
denotes a minor stress and the major stress remains on the last syllable. This word should
be pronounced a’VArech’CHA and (c) the word jk.. x...ai.. should be pronounced y’VArech’CHA.

3.7.18 (a) The sheva at the beginning of the word is sounded because of that. The other
sheva could be either silent or sounded without violating any of the first six sheva rules, so
we must resort to the final rule in §3.4.1. The sheva on the coph is in an unaccented syllable
but it does not follow one of the vowels that would make it silent, so it must be sounded
and we get this division into syllables.

c’choch’vay ia.. + k.. + e

.
k + k

.

.. = ia..k.. e
.
kk

.

.. as the stars of

(b) The caf has a dagesh because it is the first letter of the word. Each coph follows a vowel
sound so it lacks a dagesh. If the initial caf is removed, the following coph becomes the first
letter in the word so it acquires a dagesh and becomes a caf.
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3.7.19 An enhanced sheva replaces a sheva under the letters `, d, g, and r to make the
syllable easier to say. This table shows the enhanced shevas and how to pronounce them.

enhanced sheva sound as in name

�.. ahahah hooonest half-patach

�..... eheheh beeed half-segol

�.. awawaw lawawaw half-qamats

The awe vowel, �. , has the same sound as the half-qamats.

3.7.20 When a g at the end of a word carries a patach, the combination g is pronounced
akhakhakh instead of khakhakha. This happens, for example, in the word ge.t.z. , which means “an apple.”
The accent in a word that has a furtive patach is always on the penultimate syllable.

3.7.21 A full qamats has the awawaw sound when it appears in an unaccented syllable that ends
with a consonant having no vowel sound. The half-qamats is the enhanced sheva that sounds
like awawaw. The awe vowel, �. , is used in this book to represent the awawaw sound.

3.7.22 (a) The four rules given in §3.5 for sounding the letter yod are as follows:

• When a yod has a vowel it is pronounced as yyy followed by the vowel.

• When a yod follows a consonant with a chiriq, it is part of the ee vowel.

• When a yod has no vowel and is the last letter of a word, it is pronounced as yyy (some-
times as part of the transliteration ai or aye [33]).

• When a yod has no vowel and is not the last letter of a word, it is silent.

(b) In the word e

.
id.. i., the first rule applies to both yods (the second yod has the oovav

vowel). (c) According to the last rule in §3.4.1, the sheva is silent and the word has this
decomposition into syllables.

yihyoo e

.
i + d.. i. = e

.
id.. i. they will be

(d) A syllable must by definition have a vowel sound on its first or only consonant, so a silent
yod can never be the first letter of a syllable.

3.7.23 Only the second spelling permits the word to be divided into syllables.

mahyan oi + r.. n = oir.. n a spring of water

48



5

References

The books listed in §5.2 and some of those listed in §5.1 teach the pronunciation of Hebrew
words; those in §5.1 teach what the words mean and how to use them in sentences. The
books in §5.3, the dictionaries in §5.4, and the websites in §5.5 are cited in the text.

5.1 More-Advanced Textbooks

Every expositor has his or her own theory of Hebrew grammar; all authorities agree on most
things, but no two agree on everything.

[1] Bergman, Bella; Dorph, Dr. Sheldon; Gordon, Rabbi Joel; and Band, Dr.
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By the end of the third volume some 900 new vocabulary words have been introduced.
Some exercises involve writing answers in cursive script to questions about the read-
ing passage; the others include crossword puzzles, charts to be filled in, riddles, and
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a Hebrew-to-English glossary, and a very brief index.

[2] Cohen, Rabbi Miles B. and Rubin, Leslie, Hebrew Grammar Guides: Study Aids

for Basic Hebrew Grammar Skills, Revision 1.2, August 2008, info@milesbcohen.com.
A quirky and concise looseleaf binder covering “basics” and rules for conjugating verbs.
The section on basics includes the entire contents of this book, and the citations given
here are to page numbers in that section.

[3] Gesenius, Wilhelm, The Linguistics and Language Composition of Hebrew – Its

Etymology, Syntax, Tones, Verbs and Conjugation, first published 1812; 28th Edition
of 1910 reprinted by Pantianos Classics in 2018. A famous reference work but unsuitable
for use as a textbook. This edition unfortunately omits the three indices of the original.

[4] Lambdin, Thomas O., Introduction to Biblical Hebrew, Charles Scribner’s Sons,
1971. The traditional college text, authoritative but very terse and not for the faint of
heart. Its haphazard organization into lessons and numbered paragraphs, its technical
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jargon, and the brevity of its index combine to make the book difficult to use for either
self-study or reference.

[5] Pratico, Gary D. and Van Pelt, Miles V., Basics of Biblical Hebrew Gram-

mar, Third Edition, Zondervan Academic, 2019. Well-organized, thorough, systematic,
clearly-written, and easy to read, it has large-format pages and a durable hard-cover
binding. This book must be exhausting as an introductory text, but it is excellent for
reference although its treatment of the consonants and vowel points differs quite a bit
from that given here. It has a good Hebrew-to-English lexicon and a brief index, and
each chapter includes a useful summary. Each chapter concludes with an essay pro-
moting (often in only the final sentence or two) the authors’ fundamentalist Christian
theology, but these are only vaguely related to the content and can be omitted without
loss of continuity. The exercises for this book are published in a separate volume.

[6] Simon, Ethelyn; Resnikoff, Irene; and Motzkin, Linda, The First Hebrew

Primer, Third Edition, EKS Publishing, 2005. The easiest introduction to Classical
Hebrew, although its treatment of the consonants and vowel points differs somewhat
from that given here (see §1.5.0). This book is written from a Reform Jewish per-
spective and includes both Hebrew-to-English and English-to-Hebrew glossaries, and
it has many useful exercises. It mentions the pu’al and hawf’al verb stems only in
passing, but its treatment of the other derived stems is the best of any text listed here.
Unfortunately, it has no index. A separately-published answer key is available.

[7] Uveeler, Luba and Bronznick, Norman M., Ha-Yesod: Fundamentals of Hebrew,

Feldheim Publishers, 1998. A college text on modern Hebrew, partly written in He-
brew, haphazardly organized into lessons rather than topics. The entire contents of
Voicing Hebrew are covered in the first five pages of Ha-Yesod. Each lesson consists
of a vocabulary list, a section on grammar, a translation exercise from Hebrew, a
translation exercise into Hebrew, and sometimes other exercises. Appendices consist
of grammatical tables presented entirely in Hebrew; an index listing 46 main entries;
a list of all the Hebrew vocabulary words, each keyed to the lesson where it is trans-
lated to English; a list of idioms, each keyed to the lesson where it is introduced;
an English-to-Hebrew glossary; and additional exercises for some of the lessons. The
glossary helpfully includes both the singular and the plural of each noun, both the
masculine and feminine form of each adjective, and both the third person masculine
singular and the infinitive form of each verb.

[8] Waltke, Bruce K. and O’Connor, Michael P., An Introduction to Biblical Syntax,

Eisenbrauns, 1990. An exhaustive 765-page exposition of the grammar of the Tanakh,
informed by research in comparative linguistics and consisting of 4 chapters of introduc-
tory material, 9 chapters on nouns, 6 chapters on adjectives, numerals, and pronouns,
9 chapters on verbal stems, 12 chapters on verbal conjugations and clauses, a glossary
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of technical terms, an enormous bibliography, and three indices. The exposition is clear
and precise, and each of the many examples is taken from the Hebrew Bible. This book
makes frequent use of diacritical marks that are defined nowhere in it (some but not
all of them are explained in [4, §1]). A lengthy preview of this book can be read on
Google Books.

[9] Webster, Brian L., The Cambridge Introduction to Biblical Hebrew, Cambridge Uni-
versity Press, 2009. An idiosyncratic technical analysis containing citations to uniden-
tified other works, accompanied by a CD of various “learning activities.”

[10] Weingreen, J., A Practical Grammar for Classical Hebrew, Second Edition, Oxford
University Press, 1959. A readable and relatively brief standard college text, with both
Hebrew-to-English and English-to-Hebrew glossaries and a very terse index.

5.2 Less-Advanced Textbooks

[11] Amit, Inbal, Hebrew 1 Workbook for Beginners, 2023,
https://www.hebrewbyinbal.com.

[12] Castberg, C. and Adler, Lillian W., The New Reading Hebrew: A Guided Instruc-

tion Course, Behrman House, 2004.

[13] Levy, Harold, Hebrew for All, Third Edition, Central Council of Jewish Religious
Education, London, 1953. A self-study guide for Holocaust survivors hoping to connect
with religious observance or make aliyah to the then-new modern State of Israel.

[14] Shaffier, Miiko and Parker, Ken, Learn to Read Hebrew in 6 Weeks, Shefer Pub-
lishing, 2020.

[15] Motzkin, Linda, Aleph Isn’t Tough: An Introduction to Hebrew for Adults, Book 1,

URJ Press, 2000.

[16] Motzkin, Linda, Aleph Isn’t Enough: Hebrew for Adults, Book 2, URJ Press, 2003.

[17] Simon, Ethelyn and Anderson, Joseph, Teach Yourself to Read Hebrew, Revised
Edition, EKS Publishing, 2008.

5.3 Bible and Liturgy

[18] Gold, Rabbi Avie, Tikkun: The Torah Reader’s Compendium, Mesorah Publica-
tions, 2004.

[19] Harlow, Rabbi Jules, Siddur Sim Shalom, Rabbinical Assembly, 1985.
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[20] Sacks, Rabbi Jonathan, The Koren Shalem Siddur, Koren Publishers, 2019.

[21] Scherman, Rabbi Nosson, The Complete ArtScroll Siddur, Mesorah Publications,
2001.

5.4 Dictionaries

[22] Ben-Yehuda, Ehud and Weinstein, David, Ben-Yehuda’s Pocket English-Hebrew

Hebrew-English Dictionary, Pocket Books, 1964. This classic includes many words from
the Bible that do not appear in other dictionaries, but its typeface is so tiny that some
letters and vowel points are hard to distinguish from others.

[23] Sivan, Reuven and Levenston, Edward A., The New Bantam-Megiddo Hebrew

and English Dictionary, Bantam Books, 2009. This book includes many words from
modern Hebrew, and its modern spelling of ancient words sometimes differs from that
found in [22] and classical sources. Its typeface is crisp, clear, and large enough to read
easily.

5.5 Websites

[24] https://en.wikipedia.org

[25] https://en.wikipedia.org/wiki/Hebrew alphabet

[26] https://en.wikipedia.org/wiki/Hebrew spelling

[27] https://en.wikipedia.org/wiki/Romanization of Hebrew

[28] https://omniglot.com/writing/hebrew.htm

[29] https://judaism.stackexchange.com

[30] https://www.quora.com

[31] https://forum.unilang.org

[32] https://www.chabad.org/search/keyword cdo/kid/7395/jewish/Taf.htm

In Yiddish, tavtavtav became taftaftaf through a process called final devoicing . Most Israeli
speakers of modern Hebrew are said to mispronounce the name of the letter in this
Ashkenazic way.

[33] https://www.ashermath.com
This is the website from which you downloaded Voicing Hebrew. You can also download
Homebrew Hebrew, which devotes its §13 to a detailed explanation of the conventions
that I follow in constructing transliterations.
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Index

In this Chapter, slanted type is used for translations; Ex abbreviates Exercise, Ans abbrevi-
ates Answer, and Sol abbreviates Solution.

� represents an arbitrary consonant, 6

a sometimes sounded ahahah in a transliteration, 4

abbreviation

indicated by gershayim `̀�, 31

m, f, s, p used in translations, 4

accent

how marked, 3, 24

last or next-to-last syllable, 24

on implicitly doubled consonant, 25

reasons for shift, Sol 3.7.4, 45

sheva never begins accented syllable, Sol 3.7.12, 46

silent sheva ends accented syllable, 27

acknowledgements, §1.5.5, 4

adjacent shevas, §3.4.1, 27–28

ahahah vowel, patach � or qamats �, 7

in enhanced sheva, 29

sometimes transliterated a in word, 4

akhakhakh, vocalization of furtive patach, 29

aleph, `

can take enhanced sheva, 28

shape, 7, 14

silent, 7

alephbet

chart, 6

required to use dictionary, 20

ambiguity in spelling, 15–16

modern vs classical Hebrew, 3

summary of reasons, Ans 2.6.4.4, 41

apostrophe ’’’

separates sounds in transliteration, 4

transliterates sounded sheva, 4, 25, 26

arbitrary consonant represented by �, 6

ashermath.com website, 52

Ashkenazic pronunciation, 2

awe vowel pronounced ahahah, 30

ihihih �. vowel as eeeeee, 11

tav z as sss, 15

unfortunate vocalization, Ans 2.4.4.4, 40

avarech’cha, jk.. x...a- `.. , he will bless you, 47

awawaw vowel, awe �. , 3
after which sheva is silent, 28

in unaccented syllable ending in consonant, 29–30

printed as enlarged qamats, 30

Sol 3.7.21, 48

sound of �.. , 29

ayayay vowel, tsere �.. , 13

ayin, ahyinahyinahyin, r

can take enhanced sheva, 28

shape, 14

silent letter, 13

sounded by some, 13

Bachchch, Johann Sebastian, 9

be verb

yihyoo, e. id.. i., they will be, Sol 3.7.22, 48

beged-cepet letters ss.jj.ztk
baz.t.k.
. b. a. , 23

when they have a dagesh, 24

when implicitly doubled, 25

bet, a.

bbb sound, 7

relation to vet, a, 7

bless, bayraych, jx..a
.
.., he blessed, 47

c’choch’vay, ia..k.. e
.
kk

.

.. , as the stars of, 47

caf, cahfcahfcahf, k.

final form j

. , 11

hard ccc sound, 11

transliteration, 4, 6

cantillation marks, 32

chchch sound

as in chchchair,`k, 31
as in Bachchch, k, see coph

child f, yaldah, Sol 3.7.16, 47

chiriq vowel �.
after which sheva is silent, 28

53



Chapter 6 • Index

followed by yod, eeeeee sound, 3, 11

ihihih sound, 3

replaces first of leading adjacent shevas, 28

cholam vowel �
.

or �
.

dot assimilated into y
.

or y
.
, 16

in defective spelling, 16

in ohvav, 6, 9

ohohoh sound, 16

citation of references, 4

congratulations, mazal tov, ae
.
h lfn, 37

consonant

arbitrary represented by �, 6

final form, 6

Hebrew compared to English, 2

implicitly doubled, 25

in a syllable, 23

numerical value, 5

repeated separated by vowel sound, 27

table of, 6

transliteration of, 4, 6

coph, k

final form j , 11, 18

rasping sound, 11

shape, 12

transliteration, 4, 6

crowns on letters in a Torah scroll, 32

cursive lettering omitted, 3

dagesh �. point

implicitly doubles consonant, 25

in beged-cepet letters, §3.3.1, 24

in letter with sheva, 28

in oovav, 6, 9

never in guttural letter, 24

placement rules, 24–25

unexpectedly present or absent, 25, 28

dalet, 


ddd sound, 7

shape, 7, 10, 12, 16

date written in Hebrew letters, 31

defective spelling, 16

dictionary

alephbet required, 20

finding a word whose sound you know, 16

how alphabetized, 7, 16

modern Hebrew in, 3

popular editions, 52

dots in letters

dagesh, �. , 24

mappik in d. , 24

sheva in final coph, j: , 18

some change sound of consonant, 6, 7

doubling of consonant by dagesh, 25

ee vowel i�.
Hebrew name of, 3

in Hebrew syllable, 23

sound, 11

when repeated yod elided, 30

eheheh vowel, segol �... , 13

in enhanced sheva, 29

encouragement to student, 1, 37

message of, Ex 2.8.1, 19

English

compared to Hebrew, 2

in Hebrew letters, 8, 10, 12, 14, 16, 19, 42

sounds not in Hebrew, Ex 2.8.3, 20

enhanced sheva

about, 28–29

is a vowel sound, 29

only on `rgd, 28

Sol 3.7.19, 48

errors in Voicing Hebrew, reporting, 3

fay, t

fff sound, 13

final form s , 13

final form of consonant, 6

caf, j. , 11

cahcahcah, j. , 18

chachacha, j , 18

coph, j , 11, 12, 14, 16

mem, m, 11, 14

nun, o, 11, 12

fay, s , 13, 14

pay, s. , 13

tsade, u, 13

summary, 18

examples, 19

in beged-cepet group, 23

j

. and s. rare in Bible, 18

furtive patach, g�- ��, akhakhakh, 29

shifts accent, 45

Sol 3.7.19, 48

gematria of a word, `i.x.h.. nib.
. , 15

geresh, y
.
x...b...
. ,`�, 31
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gershayim, mi.y
.
xb..
. , `̀�, 31

gimel, b

ggg sound, 7

shape, 7, 12

give birth, yal’dah, d
l.. i, she birthed

Sol 3.7.16, 47

grammar

guttural and beged-cepet letters, 23

incomplete in Voicing Hebrew, 3

textbooks about, §5.1, 49–51

Grossberg, Danny, 4

guttural letters xrgd`, 23

all but x can take enhanced sheva, 28

do not take dagesh, 24

mappik in d. , 24

half-patach, �..
enhanced sheva, 29

in question prefix d.., 29

sounds like patach, 29

half-qamats, �..
enhanced sheva, 29

has awawaw sound like �. , 29
half-segol, �.....

enhanced sheva, 29

sounds like segol, 29

hay, d

can take enhanced sheva, 28

in question prefix �d.., 29

of direction shifts accent, Sol 3.7.4, 45

shape, 7, 10

silent if no vowel attached, 7

Hebrew

compared to English, 2

consonants, 2

how to learn its sounds, 4

modern, 3

real practice words, 3

synthetic practice words, 3

vowels, 2

here I am, hinnehnnee, ip.
.
p...
.

- d.
also i-p.p..d. or ip. p..

.

- d. , Sol 3.7.15, 47

hinnehnnee, ip.
.
p...
.

- d. , here I am

also i-p.p..d. or ip. p..
.

- d. , Sol 3.7.15, 47

Homebrew Hebrew, 4, 52

i sounded ihihih in a word, 4

idiom

ae

.
h lfn, congratulations, 37

ihihih vowel, chiriq �.
Hebrew name, 3

replaces first of leading adjacent shevas, 28

sometimes transliterated i, 4

sound, 11

implicitly doubled consonant, 25

jjj sound,`b, 31

khet, g

can take enhanced sheva, 28

rasping sound, 9

shape, 10, 16

transliteration, 4, 6

with furtive patach, 29

kuf, w

do not confuse with P, 15

kkk sound, 15

transliteration, 4, 6

Kupferschmid, Nancy, 4

Lag baOmer holiday, 17

lamed, l

lll sound, 11

meaning “to”, 28

letter

alephbet chart, 6

beged-cepet, ss.jj.ztk
baz.t.k.
. b. a. , 23

definition, 5

final, see final form

guttural, xrgd`, 23

numerical value as mnemonic device, 3

say consonant before vowel, 7

silent, see silent letters

look-alike

letters, 7, 10, 12, 14, 16

words, 21

mahyan, oir.. n, a spring of water, Sol 3.7.23, 48

makkayf, sw..
.
n, omitted, 3

mappik dot in d. , 24

mazal tov, ae
.
h lfn, congratulations, 37

mem, n

final form m, 11

mmm sound, 11

shape, 12

meteg �- accent mark, 24, 47

considered equivalent to wedge, 3
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modern Hebrew, 3, 31

Moses, mosheh, dy
.
... n
.
, 16

mosheh, dy
.

... n
.
, Moses, 16

names

of consonants and vowels, 6

of consonants, Ex 2.8.4, 20, 43

names used elsewhere for grammatical forms

dagesh forte, 25

dagesh lene, 24

khataf vowel, 3

number, cardinal

1-9, 10-90, 100-400, 5

gematria of a word, 15

indicated by gershayim, 31

written using Hebrew letters, 5, 31

nun, p

final form o, 11

nnn sound, 11

shape, 12

ohohoh vowel, ohvav e
.
� or cholam �

.
, 9, 16

ohvav vowel e
.

in Hebrew syllable, 23

in plene spelling, 16

ohohoh sound, 9

when pronounced vohvohvoh, 9

with other vowel, 9

oooooo vowel, oovav e.� or qubbuts �..., 9, 16

oovav vowel e.

in Hebrew syllable, 23

in plene spelling, 16

oooooo sound, 9

when pronounced voovoovoo, 9

with other vowel, 9, 31

order

of alephbet, 6

of words and letters in Hebrew, 2

patach vowel �, 7

after which sheva is silent, 28

furtive under final g, 29, 45

in enhanced sheva, 28, 29

pay, t.

final form s

. , 13

ppp sound, 13

pedagogical approach, 3, 5

plene spelling, 16

points, nikoodeem, mi
. e
.
wp.

dagesh, see dagesh

geresh,`�, 31

gershayim, `̀�, 31

sheva, see sheva �.. , `e- y
.
..

vowel, see vowel

practice

how words chosen, 3

1-letter synthetic words, §2.2.3, 8

2-letter synthetic words, §2.3.3, 10

4-letter synthetic words, §2.4.3, 12

6-letter synthetic words, §2.5.3, 14

real Hebrew words, §2.6.3, 17

real Hebrew words, Ex 2.8.9, 20

real Hebrew words, Ex 3.7.24, 36

Shema prayer, Ex 3.7.20, 37

words transliterated, 4

pronunciation

Ashkenazic, 2, 11, 15

determined by syllabification, 23

facilitated by enhanced sheva, 28

facilitated by silent sheva, 27

facilitated by sounded sheva, 25

guide using English words, 8, 10, 12, 14, 16

importance of hearing correct, 4

say consonant before vowel, 7

Sephardic, 1

qamats vowel �, 7

in enhanced sheva, 29

only vowel ever on j. or j , 18

sounded awawaw, 29–30

qubbuts vowel �...
after which sheva is silent, 28

in defective spelling, 16

oooooo sound, 16

u transliteration, 16

question

in Voicing Hebrew, 8, 10, 12, 15, 17, 19

prefix d.., 29

reading vs voicing, 1

references

how cited, 4

Voicing bibliography, §5, 49–52

repeated segol shifts accent, 24, 45

reporting errors in Voicing Hebrew, 3

resh, x

does not take enhanced sheva, 29
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rrr sound, 15

shape, 16

reversing vav

shifts accent, 45

samech, q

sss sound, 13

shape, 14

segol vowel �...
after which sheva is silent, 28

eheheh sound, 13

in enhanced sheva, 29

repeated shifts accent, 24, 45

Sephardic pronunciation, 1

ayin, r sounded, 13

tav, z as ththth, 15

sets of consonants and vowels, 5

shapes of consonants, 7, 10, 12, 14, 16

“She is always right” slogan, 15

Shema prayer, 37

sheva �.. , `e- y
.
..

adjacent, §3.4.1, 27–28

bridging sound represented, 26

placement rules, 25–28

silent, 27

simple way to think of, Ex 3.7.9, 33

sounded, 25–26

to indicate hesitation, 26

to make pronunciation possible, 25

transliterated as apostrophe ’’’, 4

shin, y
.

shshsh sound, 15

shoshosho sound with cholam, 16

siddur, xe.
q. , prayer book

ArtScroll, 52

Koren Shalem, 52

Sim Shalom, 51

silent letters

aleph, ` with no vowel, 7

ayin, r with no vowel, 13

hay, d with no vowel, 7

yod, i interior with no vowel, 11, 30

silent sheva

about, 27

in j: , 27

in accented syllable, 27

in enhanced shevas, 29

in unaccented syllable, 28

is not a vowel sound, 27

“Sin is to be left behind” slogan, 15

sin, y
.

sss sound, 15

sososo sound with cholam, 16

slogans

“She is always right”, 15

“Sin is to be left behind”, 15

“Who is he, and he is she”, 13

sound-alike

letters, 16, 41

words, 21

sounded sheva

about, 25–26

denoted ’’’ in transliteration, 25, 26

is a vowel sound, 26

on letter with dagesh, 28

sound represented by, 26

two functions of, Sol 3.7.7, 45

sounds of consonants, 8, 10, 12, 14, 16

sounds separated by apostrophe ’, 4

spelling

plene vs defective, 16

spring of water, mahyan, oir.. n, Sol 3.7.23, 48

star, cochav, ake
.
k

. , 47

stress, see accent

syllabification

affected by enhanced shevas, 29

affected by implicit doubling of consonant, 25

affected by shevas, 26–28

exercises, 32–35

necessary to sound out word, 23

rules, §3.2, 23–24

syllable

accented, 24

definition, 23

division, see syllabification

ended by silent sheva, 27

impossible, 32, 35, 44, 48

one letter with sounded sheva, 26

Tanach, tanach, j`̀pz. , Bible, 31
tav, z

shape, 16

ttt sound in this book, 15

ththth sound Sephardic, 15

sss sound Ashkenazic, 15

name pronounced taftaftaf by some, 15, 52
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tense

student should not be, 1, 37

tet, h

shape, 10, 12

ttt sound, 9

ththth sound

`z, 31

Sephardic pronunciation of z, 15

Tikkun: The Torah Reader’s Compendium, 51

Torah, torah, dxe
.
z

.

in Tanach, 32

scroll, 32, 47

translation

incidental, 1

vs transliteration, 1

transliteration

definition, 1

explanation of nonstandard, 4, 52

of consonant, 6

of practice words given, 4

of sounded sheva as apostrophe ’’’, 4, 25, 26

of vowel, 6

of words, 4, 6

separation of sounds by apostrophe ’, 4

vs translation, 1

trope, 32

tsade, v

final form u, 13

shape, 14

tststs or tztztz sound, 13

tsere vowel �.. , ayayay sound, 13

typographical conventions, 4

vav, e

e

.
pronounced ohohoh, 9

e

. pronounced oooooo, 9

e

. pronounced vvvvvv, 31

e pronounced vvv, 9

repeated in modern Hebrew, 31

shape, 10, 12

vet, a

relation to bet, a. , 7

shape, 7, 12

vvv sound, 7

vocal sheva, see sounded sheva

voicing vs reading, 1

vowel

after which sheva is silent, 28

awe, �. , 28, 29
chiriq, �. , 11

cholam, �
.

or �
.
, 16

ee, i�. , 11

half, see enhanced sheva

Hebrew compared to English, 2

ohvav, e
.
, 9

on e. or e
.
, 6, 9, 31

on implicitly doubled consonant, 25

oovav, e. , 9

patach, �, 7

points above or below consonant, 7

points omitted in modern Hebrew, 3

qamats, �, 7, 29–30

qubbuts, �..., 16

segol, �... , 13

sound, 25, 26

table of full, 6

transliteration of, 4

tsere, �.. , 13

websites

www.ashermath.com, 52

of copyright license, see Voicing Hebrew verso

relevant to Voicing Hebrew, §5.5, 52

using to learn Hebrew pronunciation, 4

wedge accent mark, 24

considered equivalent to meteg, 3

“Who is he, and he is she” slogan, 13

why I wrote Voicing Hebrew, 3

Wineman, Rabbi Dr. Aryeh, 4

word transliteration, 4

also, see under transliteration

yal’dah, d
l.. i, she birthed

Sol 3.7.16, 47

yaldah, d
. l.. i, a child f, Sol 3.7.16, 47

year number written in Hebrew letters, 31

yihyoo, e. id.. i., they will be, Sol 3.7.22, 48

yod, i

when it sounds like yyy, 11, 30

when it sounds like eeeeee, 11, 30

when it is silent, 11, 30

summary of rules, Sol 3.7.22, 48

zayin, f

shape, 10

zzz sound, 9
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